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SUPPLEMENTARY AGREEMENT BETWEEN THE (GOVERNMENT
oF THE UNITED KINGDOM AND THE GOVERNMENT OF
THE ARGENTINE REPUBLIC RELATING TO TRADE AND
ComMmERCE wiTH PROTOCOL.(*)

Buenos Airés, September 26, 1938.

[Ratifications exchanged at London, November 7, 1988.]

TeEw Government of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and the Government of the Argentine Republic:

Desiring to proceed in accordance with Article 8 of the
Commercial Convention signed in London on the 1st May, 1988,(%)
to the conclusion of the Supplementary Agréement containing
provisions in regard to the matters set forth in that Article;

Seeing that in paragraph 10 of the Protocol to the Convention the

Argentine Government undertook to set up a special committee, in
whose deliberations representatives of the Government of the United
Kingdom would be invited to take part, for the preparation of the
above-mentioned supplementary agreement, and that discussions
between the representatives of the two Governments have taken place
accordingly at Buenos Aires, in the course of which agreement has
been reached in regard to the matters to be dealt with in the Supple-
mentary Agreement, have in consequence agreed to the following
provisions :—

ArTIiCcLE 1.

The Articles enumerated in Schedule I to this Agreement, pro-
duced or manufactured in the United Kingdom, from whatever place
arriving, shall not on importation into the Argentine Republic be
subjected to duties or charges other or higher, and shall not be
assessed at higher valuations, than those specified in the said
Schedule :

Provided that a surcharge not exceeding 10 per cent. of valuation
for duty may continue to be levied, it being understood that it is
the intention of the Argentine Government to maintain such
surcharge only if financial circumstances necessitate it and as an
emergency measure; it is further their intention to reduce and
ultimately to abolish such surcharge so soon as fiscal considerations
permit, so that the total charges leviable on importation of the articles
enumerated in Schedule I shall not exceed those therein specified.(*)

(1) The texts of the Agreement as here published incorporate corrections
in the English text as signed. These corrections were agreed between the
two Governments in an exchange of notes dated December 22/23, 1933.

(?) Treaty Series No. 2 (1934), Cmd. 4492.

(%) See page 62.



EL Gobierno de la Repiblica Argentina y el Gobierno del Bemo
Unido de Gran Bretafia e Irlanda del Norte :

Deseosos de proceder, de acuerdo con el articulo 8° de la
Convencién Comercial firmada en Londres et 1° de Mayo de 1988,
a la celebracién de un Convenio Suplementario, conteniendo
disposiciones relativas a las materias expuestas en ese articulo;

Considerando que en el parrafo 10 del Protocolo de la Convencién
el Gobierno Argentino se comprometlo a constituir una Comisi6n
especial a cuyas deliberaciones serfan invitados a tomar parte repre-
sentantes del Gobierno del Reino Unido para la preparacién del
Convenio Suplementario arriba mencionado y que las deliberaciones
entre los representantes de los dos Gobiernos se han realizado de
conformidad en Buenos Aires, habiéndose llegado en el curso de las
mismas a un acuerdo con respecto a las materias de que tratard el
Convenio Suplementario, han convenido, en consecuencia, en las
siguientes disposiciones :

ArricuLo 1°.

Los articulos enumerados en el Anexo I de este Convenio,
producidos o manufacturados en el Reino Unido, cualquiera que sea
el lugar de su procedencia, no serdn sometidos a su importaciér en
la Repiblica Argentina & derechos o cargas que fueren otros o mis
elevados, ni se les fijarin aforos mis elevados que los especlﬁcados én
el referido Anexo I.

Siempre que se siga percibiendo un adicional no mayor del
10% del aforo, se entiende que es intencién del Gobierno
Argentino mantener ese adicional solamente si las circunstancias
financieras lo exigieran y como medida dé emergencia; y es
también su intencién reducir y finalmente abolir tal adicional, tan
pronto como lo permitan las condiciones fiscales, de manera que las
cargas totales imponibles a la importacién de los articulos enumerados
en el Anexo I no excedan las especificadas en el.

[9126] B2
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ArTICLE 2.

The Articles enumerated in Schedule II to this Agreement,
produced or manufactured in the United Kingdom, from whatever
place arriving, shall not on importation into the Argentine Republic
be subjected to duties or charges other or higher, and shall not be
assgsed at higher valuations, than those specified in the said
Sctindule, subject to the reservations established in the said
Schrdule :

Provided that a surcharge not exceeding 10 per cent. of valuation
for duty may continue to be levied, it being understood that it is
the intention of the Argentine Government to maintain such
surcharge only if financial circumstances necessitate it and as an
emergency measure; it is further their intention to reduce and
ultimately to abolish such surcharge so soon as fiscal considerations
permit, so that the total charges leviable on importation of the
articles enumerated in Schedule II shall not exceed those therein
specified.(*)

ArTICLE 3.

No duty or charge of any kind shall be levied on imports into
the Argentine Republic of coal, coke or any other article admitted
free of duty on the 1st May, 1983, produced or manufactured in the
United Kingdom, from whatever place arriving.

ARTICLE 4.

No internal taxes shall be imposed in the Argentine Republic on
whisky of United Kingdom origin other or higher than those which
are or may be imposed on potable spirits according to their alecoholic
strength of national or any other origin.

ARTICLE 5.

The articles enumerated in Schedule III to the present Agree-
ment, produced or manufactured in the Argentine Republic, from
whatever place arriving, shall not on importation into the United
Kingdom be subjected to duties or charges other or higher than those
specified in the said Schedule.

ArTICLE 6.

No quantitative limitations shall be established on imports into
the United Kingdom of the articles enumerated in Schedule IV to
the present Agreement, produced or manufactured in the Argentine
Republic, from whatever place arriving.

rr

ARTICLE 7.

In the event of quantitative limitations being established on
imports into the United Kingdom of articles other than those

(4) See page 62.
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ArTticuLo 2°.

Los articulos enumerados en el Anexo II de este Convenio,
producidos o manufacturados en el Reino Unido, cualquiera que
sea el lugar de su procedencia, no serdn sometidos a su importacién
en la Repiblica Argentina a derechos o cargas que fueren otros o
més elevados, ni se les fijardn aforos mas elevados que los
especificados en el referido Anexo II, con las reservas establecidas en
tal anexo.

Siempre que se siga percibiendo un adicional no mayor del
109 del aforo, se entiende que es intencién del Gobierno
Argentino mantener ese adicional solamente si las circunstancias
financieras la exigieran y como medida de emergencia; y es
también su intencién reducir y finalmente abolir tal adicional, tan
pronto como la permitan las condiciones fiscales, de manera que las
cargas totales imponibles a la importacién de los articulos enumerados
en el Anexo IT no excedan las especificadas en el.

ArricuLo 8°.

No se exigird ningtn derecho o carga de ninguna clase sobre la
importacion en la Repiblica Argentina de carbén de piedra, coke o
cualquier otro articulo admitido libre de derechos al 1° de Mayo de
1988 producido o manufacturado en el Reino Unido.

Articuro 4°.

No se impondrin en la Republica Argentina, sobre whisky
fabricado en el Reino Unido, impuestos internos que fueren otros
o més elevados que los que se imponen o puedan imponerse a las
bebidas de graduacién aleohdlica nacionales a de cualquier otro origen.

ArTicuLo 5°.

Los articulos enumerados en el Anexo III de este Convenio,
producidos o manufacturados en la Republica Argentina, cualquiera
que sea el lugar de su procedencia, no serin sometidos a su
importacién en el Reino Unido, a derechos o cargas que fueren otros
o més elevados que los especificados en el referido Anexo III.

ArTticuLo 6°.

No se establecerin limitaciones cuantitativas a la importacién en
el Reino Unido sobre los articulos enumerados en el Anexo IV de
este Convenio, producidos o manufacturados en la Repiblica
Argentina, cualquiera que sea el lugar de su procedencia.

ArTtictLo T7e.

En caso de establecerse limitaciones cuantitativas a la importacién
en el Reino Unido de articulos no enumerados en el Anexo IV se

[9126] B S

1



6

enumerated in Schedule IV to the present Agreement, equitable
treatment shall be accorded to such articles produced or manu-
factured in Argentina from whatever place arriving, having regard
to the proportion of the total foreign imports of such article which
has been supplied by Argentina in recent years; and the Government
of the United Kingdom will consult with the Government of the
Argentine Republic before any allocation is made in respect of such
article imported from Argentina, and will take all relevant
circumstances into account.

ARrTICLE 8.

The rates of duty set out in the first Schedule to this Agreement
shall come into force in accordance with the provisions of Note A
to the said Schedule.

ArTICLE 9.

The present Agreement shall constitute an integral part of the
Convention of the 1st May, 1988. It shall come into force on the
same date as the Convention and shall lapse' on termination thereof.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised to
that effect, have signed the present Agreement and have affixed
thereto their seals.

_.Done at Buenos Aires this 26th day of September, 1983, in
duplicate in both English and Spanish, both texts being equally
authentic.

(L.S.)  H. G. CHILTON.
(1.S.)  CARLOS SAAVEDRA LAMAS.




concederd un tratamiento equitativo a tales articulos producidos
o manufacturados en la Repiblica Argentina cnalquiera que sea su
procedencia, leniendo en cuenta la propurcién, sobre el total de
importaciones desde el extranjero de esos articulos, que ha sido
prevista por la Argentina en los dltimos afios; el Gobierno del Reino
Unido consultard con el Gobierno de la Republica Argentina antes
de hacer cualquier distribucién relativa a tales articulos importados
de la Argentina y se tendrin en cuenta todas las circunstancias
pertinentes. <

ArricuLo 8°.

Los impuestos establecidos en el Anexo I de este Convenio
entrarin en vigencia de acuerdo con las disposiciones de la nota A de
dicho Anexo.

ArticuLo 9°.

El presente Convenio constituiri parte integrante de la
Convencién de Londres de 1° de Mayo de 1933. Entrarad en vigor
en la misma fecha que la Convencién y caducari a la terminacién
de la misma.

En fe de lo cual, los que suscriben, debidamente autorizados al
efecto, firman y sellan el presente Convenio Suplementario.

Hecho en Buenos Aires, hoy 26 de Septiembre de 19388, en
doble ejemplar, en castellano e inglés, siendo ambos textos igualmente
auténticos.

(I.S.)  CARLOS SAAVEDRA LAMAS.
(L.S.)  H. G. CHILTON.

[9126] | " 4
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PROTOCOL.

At the moment and in the act of signing the Supplementary
Agreement to the Treaty of London of the 1st May, 1983, the
undersigned plenipotentiaries, being duly authorised by their respec--
tive Governments to that effect, seeing that it is the intention of
the Governments of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, and of the Argentine Republic to maintain the
present position in the markets of the Argentine Republic of coal,
coke and manufactured fuel produced or manufactured in the United
Kingdom, have agreed on the following provisions, which shall form
an integral part of the said Supplementary Agreement.

ArTicLE 1.

During the currency of the present Convention no new or
increased charge by way of slingage, landing charges or otherwise
shall be imposed on coal, coke or manufactured fuel produced or
manufactured in the United Kingdom.

ARTICLE 2.

If the Government of the United Kingdom should consider that
the present position of the market for coal, coke and manufactured
iuel produced or manufactured in the United Kingdom is not being
maintained, consultations shall take place between the two Govern-
ments with a view to studying the situation.

Done at Buenos Aires the 26th day of September, 1988, in
duplicate, in both Spanish and English, both texts being equally
authentic.

H. G. CHILTON.
CARLOS SAAVEDRA LAMAS.
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PROTOCOLO.

En el dia de la fecha y en el acto dé firmar el Convenio
Suplementario del Tratado de Londres de 1° de Mayo de 1988, los
plenipotenciarios infraseriptos, debidamente autorizados a este efecto
por sus respectivos Gobiernos, considerando que es intencién de los
Gobiernos de la Repiblica Argentina y del Reino Unido de Gran
Bretaiia e Irlanda del Norte mantener la situacién actual en los
mercados argentinos del carbén, coke y combustible manufacturado,
producidos o manufacturados en el Reino Unido, han convenido en
las siguientes disposiciones que se consideran parte integrante del
referido Convenio Suplementaria :

ArticurLo 1°,

Durante la vigencia del presente Convenio no se impondri
ningdn gravamen nuevo ni mayor de los existentes, por concepto de
eslingaje, gastos de descarga u otros sobre el carbén de piedra, coke
y combustible manufacturado con derivados del carbén de piedra,
producidos o manufacturados en el Reino Unido.

Articuno 2°.

Si el Gobierno del Reino Unido considera que la situacién actual
del mercado de carbén, coke y combustible manufacturado producidos
o manufacturados en el Reino Unido, no se hubiera mantenido, se
realizardn consultas entre los dos Gobiernos para estudiar la
situacion.

Subscripto en Buenos Aires el 26 de Septiembre de 1938, en
doble ejemplar redactado en castellano e inglés, siendo ambos textos
ignalmente auténticos.

CARLOS SAAVEDRA LAMAS.

‘H. G. CHILTON.

7(
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SCHEDULE 1.

Note A.—The following valuations and rates of duty, which exclude the
10% surcharge, and the following changes in the tariff headings and notes
to the Valuation. Tariff, shall come into force (subject to the Customs regula-
tions at present in force) as follows: —

The changes which involve a new classification, sub-division of tariff
numbers, alteration of percentages in mixtures or in the composition of
the articles concerned, the allowances, tolerances, and new Customs regula-
tions, .relating to the following. tariff numbers and notes, shall come. into
force forty-five days after promulgation of the Law which sanctions the
present Agreement.

61: 61a: 62: 62a: 98: 98 bis: 159: 159 bis: 223: 223 bis: 233 ; Note regard-
ing salt for curing, &c.; 362: 362Dbis: accessories and parts for automobiles
and commercial vehicles: 1031: 1032: 1033: 1034: 1035: 1036: 1150:
1150a: 1150c: 1177, note according tare allowance for packing of any kind;
1249, note referring to boilers; 1333: 1333 bis: 1533: 1533s; Note 19,
pottery and crystal ware section; Notes 3 bis and 6 bis, Textile section;
2001 : 2001 bis: 2010: 2010 bis: 2013: 2013 bis: 2016 bis:2021: 2021 bis: 2048:
2048 bis: 2052: 2052a: 2052B: 2057: 2057a: 2057m: 2114: 2114 bis: 2279:
2980: 2505: 2506: 2506a:.25068: Note regarding reduction on shafts for golf
clubs: 2592: 2539a: 2687 bis: 2730, Note regarding stone bottles: 2886:
3226: 3227: 3228: 3229: 3229 bis: 3230: 3231: 3232: 3232a: 3232B: 3233:
3234: 3234a: Note regarding containers for paints in bulk; 3296: 3296 bis:
Section K., Switchgear and note referring to the same.

The changes in the valuations and duties under the following tariff
numbers shall come into force thirty days after promulgation of the Law
which sanctions the present Agreement.

14: 58: 86: 99: 116: 117: 127: 128: 204: 234: 235: 275: 286: 287:
371; Note 5 to the Furniture section: 604: 782: 782bis: 785: 893: 998:
999: 1005: 1006: 1014: 1040: 1076: 1150s: 1155: 1317: 1457: 1533a:
1536: 1537: 1641: 1663: 1691: 1692: Note 18 to the Pottery and Glass
section: 1769: 1771: 1775: 1779: 1789: 1790: 1791: 1807: 1808: 1824:
1895: 1828: 1899: 1916: 1917: 1954: 1972: 1973: 1974: 1975: 1995: 1996:
2015: . 2019: 2020: 2025: 2025 bis: 2026: 2032: 2033: 2037: 2040: 2041:
2045: 2046: 2047: 2049: 2050: 2068: 2073: 2074: 2083: 2084 : 2085: 2086 :
2157: 2163: 2181: 2195: 2196: 2512: 2512bis: 2522: 2533a:2533m:2616:
2653 : 2687 : 2867: 2877: 2877 bis: 2967: 3072: 3193: 3241: 3481; Sanitary
towels of gauze with absorbent cotton, Section N.; Specifics for the treat-
ment of livestock and plants and appliances for their use.

Tariff No.
Dynamite:
14 for mines.
Valuation: $0.20. gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.
~ White Lead:
58 including packing.
Valuation: $0.20 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 10% plus 2% on valuation.
Cotton :
61 yarn, unbleached, for weaving, of counts up to 40 (Englisk

measure).
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 10% plus 2% on valuation.
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ANEXO I

Nora A.—Fijanse, excluido el 10% adicional, los siguientes impuestos
aduaneros sujetos a las normas vigentes del despacho y modificanse las
partidas y notas de la Tarifa de Avaldos, las que entrarin en vigor en la
siguiente forma:

A los cuarenta y cinco dias de la promulgacién de la ley que apruebe
este convenio de la Convencién del 1° de Mayo de 1933, las modificaciones
que importen una nueva clasificacién, desdoblamientos de partidas,
alteracién de porcentajes en las mezclas o en la composicién de los articulos,
mermas, tolerancias y nuevas normas en el despacho comprendidas en las
siguientes partidas y notas:

61; 61a; 62; 62a; 98; 98 bis; 159; 159 bis; 223; 223 bis; 233: Nota para
la sal destinada a salazén, etcétera; 362; 362 bis, Accesorios y repuestos para
automdviles y camiones; 1031; 1032; 1033; 1034; 1035; 1036; 1150; 11504;
1150c; 1177 : Nota acordando tara acualquier envase; 1249: Nota referente
a calderas; 1333; 1333 bis; 1533; 1533B; Nota 19, Seccién Cerimica y
Cristales; Notas 3 bis y 6 bis Seccién Tejidos; 2001; 2001 bis; 2010; 2010 bis;
2013; 2018 bis; 2016 bis; 2021; 2021 bis; 2048; 2048 bis; 2052; 20524; 20528;
2057; 2057a; 2057m; 2114; 2114 bis; 2279; 2280; 2505; 2506; 2506a; 25065 :
Nota rebaja a las varas para palos golf; 2522; 25394; 2687 bis; 2730: Nota
para botellas barro; 2886; 3226; 3227; 3228; 3229; 3229 bis; 3230; 3231;
3232; 3232a; 3232m; 3233; 3234; 3234a; Nota rebaja para envases mayores
en pinturas; 3206; 3296 bis: Inciso K: Tableros distribucién y Nota
referente a los mismos.

A los treinta dias de la promulgacién de la ley que aprueba este convenio
las modificaciones de aforos y derechos de las siguientes partidas:

14; 58; 86; 99; 116; 117; 127; 128; 204; 234; 235; 275; 286; 287; 371;
Nota 5% de la Seccién Muebleria; 604; 782; 782 bis; 785; 893; 998; 999;
1005; 1006; 1014; 1040; 1076; 11508; 1155; 1317; 1457; 1533a; 1536; 1537;
1641; 1663; 1691; 1692; Nota 18 de la Seccién Cerdmica y Cristales; 1769;
1771 1775; 1779; 1789; 1790; 1791; 1807; 1808; 1824; 1825; 1828; 1899;
1916; 1917; 1954; 1972; 1973; 1974; 1975; 1995; 1996; 2015; 2019; 2020;
2025; 2025 bis; 2026; 2032; 2033; 2037; 2040; 2041; 2045; 2046; 2047 ; 2049;
2050; 2068; 2073; 2074; 2083; 2084; 2085; 2086; 2157; 2163; 2181; 2195;
2196; 2512; 2512 bis; 2522; 2533a; 2533m; 2616; 2653; 2687; 2867; 2877;
2877 bis; 2967 ; 3072; 3193 ; 3241 ; 3481 ; Pafios higiénicos de gasa con algodén
hidréfilo del Inc. N; Substancias para curar ganado y vegetales y utensilios
para ese objeto.

Partida.
Dinamita:
14 para minas.
Aforo: kilo $0,20 ofs. mds 60% al 5%.
Albayalde:
58 inclusive el envase.
Aforo: kilo $0,20 o/s. mds 60% al 10% y adicional de 2%.
Algodin:
61 hilade, crudo, para ser entregado al telar, de titulo hasta el 40

(medida inglesa).
Aforo: kilo $0,40 ofs. mds 60% al 10% y adicional de 2%.
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Tariff No. Cotton (contd.):
6la yarn, unbleached, for weaving, of counts above 40 (English
nicasure).
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 9% on valuation.

62 yarn, dyed, for weaving, of counts up to 40 (English measure).
Valuation: $0.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 10% plus 2% on valuation.

62a yarn, coloured, for weaving, of counts above 40 (English
measure). }
Valuation: $0.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 9% on valuation.

China Clay:
86 for industrial use.
Valuation: $0.09 gold per 10 kilos, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.

Soda :
98 nitrate for industrial purposes including the packing.
Valuation: $0.03 gold per gross kilo, mcreased by 60%.
Duty: 10% plus 2% on valuation.

98 bis  carbonate, soda ash, Solvay soda and silicate for industrial
purposes including the packing.
Valuation: $0.03 gold per gross kilo, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.

| 99 sulphate and hydrate, impure (caustic soda).
Valuation: $0.05 gold per kilo gross, increased by 609%.
Duty: 5% on valuation.

Herrings:
116 smoked in kegs, including such packing.
Valuation: $0.20 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 10% plus 2% on valuation.

117 the same, in boxes, including such packing.
Valuation: $0.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 109% plus 2% on valuation.

Dried cod fish (bacalao):
127 whole, and other similar fish.
Valuation: $0.14 gold per kilo, increased by 60%.
Specific duty: $0.0446 gold, without the 25% surcharge.
Additional duty, 2% on valuation.

128 cut, including the packing.
Valuation: $0.20 gold per kilo, increased by 609%.
Specific duty: $0.064 gold without the 25% surcharge.
Additional duty, 2% on valuation.

Preserved goods:
159 fish, shell-fish and mushrooms preserved in any manner,
including the packing, with the exception of herrings.
Valuation (with the exception of dried mushrooms);
$0.35 gold 'per kilo increased by 60%. Specific duty,
$0.50 gold, increased by 25%. Additional duty of 7%
on valuation. .
Valuation (dried mushrooms) 80.35 gold per kilo increased
by 60%. Specific duty $1.50 gold, increased by 25%.
Additional duty of 7% on valuation.
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Partida. Algodin (seguida):
61a hilado, crudo, de titulo superior al 40 (medida inglesa), para ser
entregado al telar.
Aforo: kilo $0,40 o/s. mds 60% al 9%.

62 * hilado de color, hasta el titulo 40 (medida inglesa), para ser
entregado al telar. ) .
Aforo: kilo $0,50 o/s. mds 60% al 10% y adicional de 2%.

B,

62a hilado de color, de titulo superior a 40 (medida inglesa), para
ser entregado al telar.
Aforo: kilo $0,50 o/s. mds 60% al 9%.

Kaolin :
86 para la industria.
Aforo: 10 kilos $0,09 o/s. mds 60% al 5%.

Soda :
98 nitrato para la industria, inclusive el envase.
Aforo: K. B. $0,03 ofs. mds 60% al 10% y adicional de
%

98 bis  carbonato, ceniza, soda Solvay y silicato para la industria,
inclusive el envase.
Aforo: K. B. $0,03 o/s. mds 60% al 5%.

99 sulfato e hidrato impuros (soda cdustica).
Aforo: kilo bruto $0,05 o/s. mis 60% al 5%.

Arenques:
116 ahumados en cufietes, inclusive éstos.
Aforo: kilo $0,20 o/s. mds 60% al 10% y adicional de 2%.

117 com» Jos anteriores, en cajas, inclusive éstas
Aforo: kilo $0,30 ofs. mis 60% al 10% y adicional de 2%.

Bacalao :
127 entero, y otros pescados andlogos.
Aforo: kilo $0,14 o/s. mis 60%, derecho especifico $0,0446
o/s., sin 25% de recargo. Con adicional de 2%.

128 cortado, inclusive el envase.
Aforo: kilo $0,20 o/s. mds 60%, derecho especifico $0,064
ofs., sin 256% de recargo. Con adicional de 2%.

Conservas:
159 en cualquier clase de preparacién, de pescades, mariscos y
hongos, inclusive el envase, excepto los arenques.
Aforo: (con excepcién de hongos secos) kilo $0,35 o/s. mds
60%, derecho especifico $0,50 o/s. mds 25% y adicional
de 7%.
Aforo: (hongos secos) kilo $0,35 o/s. mas 60%, dere-so
especifico $1,50 o/s. mds 25% y adicional de 7%.

&
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Tariff No. Preserved goods (contd.):

159 Uis  herrings, preserved in any manner,, in tins or glass containers.
Valuation: $0.35 gold per kilo, increased by 60%.
Specific duty, $0.35 gold, without 25% surcharge and
additional duties.

-Mustard: : .
204 called English, in pots, packets or bottles, including such
- .packing.
Valuation: $0.30 gold per kilo, increased by 60%.
Specific duty: $0.08 gold, increased by 259%.
Additional duty, 7% on valuation.

Fish:
223 pickled or salted, excluding herrings, in small casks or tins,
including the packing.
Valuation: $0.15 gold per kilo, increased by 60%.
Specific duty, $0.10 gold, increased by 25%.
Additional duty, 7% on valuation.

223 bis  herrings, pickled or salted, in small casks or tins, including
the packing. ]
Valuation: $0.15 gold per kilo, increased by 60%.
Specific duty: $0.0368 gold, increased by 25%.
_ Additional duty, 2% on valuation.
Salt: : .
233 fine, in barrels or bags, including the packing.
Valuation: $0.02 gold per kilo, increased by 60%.
Specific duty, $0.01 gold, iucreased by 25%.
Additional duty, 79 on valuation. .
Nore—TFine salt, intended for curing hides or preserving meat,
provided proof of its intended use is furnished, will be dutiable
under Tariff item No. 232.

234 in glass bottles or in tins, including such packing.
Valuation: $0.06 gold per kilo, without 60% surcharge.
Specific duty, $0.02 gold, without 25% surcharge.
Additional duty, 7% on valuation.

Sauce:
235 English and the like, in bottles, including such packing.
Valuation: $0.50, increased by 60%.
Specific duty, $0.1088 gold, increased by 25%.
Additional duty, 7% on valuation.

275 Ginger Ale:
Valuation: $2.00 gold per dozen bottles, increased by
60%. .
Specific duty, $0.50, increased by 25%.
Additional duty, 2% on valuation.

Soft Drinks:
286 bottied.
Valuation: $4.00 per dozen bottles, increased by 60%.
Specific duty, $0.15 gold per bottle, increased by 25%.
Additional duty, 7% on valuation.

287 with soda, bottled.
Valuation: $2.00 gold per dozen bottles, increased by 60%.
Specific duty, $0.50 gold, increased by 25%.
Additional duty, 2% on valuation.
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Partida. Conserves (seguida):
159 bis  de arenques en cualquier forma de preparaclon en envase de
lata o vidrio.
Aforo: kilo $0,35 o/s. mas 60%, derecho especifico $0 35
ofs., sin 259 de recargo ni adicionales.

Mostaza:
204 llamada inglesa, en tarros, paquetes o frascos, inclusive el
envase.
Aforo: kilo $0,30 o/s. mds 60%, derecho espemﬁco $0,08
o/s. mis 25% y adicional de 7%.

Pescados: :
223 en salmuera o aprensados, en tabales o latas, inclusive el envase,
con exclusién de los arenques.
Aforo: kilo $0,15 o/s. mis 60%, derecho especifico $0,10
o/s. mds 25% y adicional de 7%.

223 bis  arenques en salmuera o aprensados en tabales o latas, inclusive
el envase.
Aforo: kilo $0,15 o/s. mds 60%, derecho especifico $0,0368
o/s. mds 259% y adicional de 29%.

Sal: '
233 fina, en barricas o bolsas, inclusive el envase.
Aforo kilo 80,02 ofs. mds 60%, derecho especlﬁco $0,01
ofs. mis 25% y adicional de 7%.

Nora.—La sal fina, destinada a la salazén de cueros y de carnes,
siempre que se compruebe su destino, se despachari por la
partida No. 232. s

234 en tarros de vidrio o en latas, inclusive éstos.
Aforo: kilo $0,06 o/s. sin recargo de 60%, derecho especifico
$0,02 o/s. sin 25% de recargo. Con adicional de 7%.

Salsa: )
235 inglesa y sus similares, en frascos inclusive éstos:
Aforo: kilo $0,50 ofs. mds 60%, derecho especifico $0,1088
o/s. mas 25% y adicional de 7%. -

275 Qinger-Ale:
Aforo: doc. bot. $2,00 ofs. mds 60%, derecho especifico
$0,50 ofs. mds 25% y adicional de 2%.

Refrescos:
286 embotellados.
Aforo: doc. bot. $4,00 o/s mds 60%, derecho especifico
c/botella $0,15 o/s. mis 25% ¥y adlclonal de 7%.

287 con soda, embotellados.
Aforo: doc. bot. $2,00 ofs. mis 60%, derecho especifico
$0,50 ofs. mds 25% y adicional de 2%.
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Tariff No.
AvUTOMOBILES AND COMMERCIAL Moror VEBICLES.
362 Automobiles with body, or complete.

(a) For the conveyance of passengers.

Section 1: weighing up to 1.000 kilos gross inclusive (value to be declared).
Valuation: Declared Value. Specific duty, $0.20 gold per
kilo, without the 25% surcharge and without the addi-

tional duty of 2% or 7%.

Section 2: weighing more than 1,000 kilos up to 1,500 kilos gross inclusive
(value to be declared).
Valuation: Declared value. Fixed duty, $200.00 gold.
Specific duty, $0.30 gold for each kilo in excess of
1.000 kilos, without the 25% surcharge and without the
additional duty of 2% or 7%.

Section 3: weighing more than 1,500 and up to 1,900 kilos gross inclusive
(value to be declared).
Valuation: Declared value. Fixed duty, $350.00 gold.
Specific duty, $0.40 gold for each kilo in excess of 1,500
kilos, without the 25% surcharge and without the
additional duty of 2% or 7%.

Section 4: weighing more than 1,900 kilos gross weight (value to be
declared).
Valuation: Declared value. Duty: 40% plus 7% on
valuation.

Section 5: Every automobile whose gross weight brings it within Sections
1, 2 or 3 and whose value in the Customs warehouse is more
than $1,600.00 gold pesos will be considered as an ‘‘ auto-
mobile de luxe ’ and will be dutiable under Section 4.

362 bis Chassis for Automobiles.

(a) For the conveyance of passengers, will be dutiable according
to the relevant section of tariff number 362, excepting chassis
for omnibuses which will be dutiable as follows:

Valuation: Declared value. Specific duty $0.08 gold per
kilo without the 25% surcharge and without the addi-
tional duty of 2% or 7%.

(b) For commercial vehicles and automobiles for the conveyance
of goods (value to be declared).

Valuation: Declared value. Specific duty, $0.08 gold per
kilo, without the 25% surcharge and without the addi-
tional duty of 2% or 7%.

The same with body or complete will pay a surcharge of
50% on the specific duty.

Accessories and Spare Parts for Automobiles and Commercial
Vehicles.
Section I: Body.
body, bonnet, running boards, doors, seats, hood, ‘‘alas,”
squabs, door handles with or without locks, wind-screen
wipers and their accessories, trunks, glass for doors, windows,
windscreens and windscreen extension, door and window
mouldings, windscreens, curtains, blinds, mirrors, cushion
springs of iron or steel and other appropriate parts.
Valuation: $0.60 gold per kilo without 60% surcharge.
Duty: 30% plus 7% on valuation.
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Partids.
AUTOMOVILES.
362 Automdviles con carroceria o completos:

(a) Para el transporte de personas:

Inc.1° de hasta 1.000 kilogramos bruto, inclusive, de i)eso. (Se declara
valor.)
Aforo: V. D., derecho especifico kilo $0,20 o/s. sin el 25% de
recargo ni adicional de 2% 6 7%.

Inc. 20 de mds de 1.000 kilos y hasta 1.500 kilos bruto inclusive. (Se
declara valor.)
Aforo: V. D., derecho fijo $200,00 o/s.,, y derecho especifico
$0,30 o/s. por cada kilo de exceso de los 1.000 kilos, sin
el 25% de recargo ni adicional de 2% 6 7%.

Tne.3° de més de 1.500 y hasta 1.900 kilos bruto inclusive.
(Se declara valor.)
Aforo: V. D. derecho fijo $350 o/s. y derecho es. pecifico
de $0,40 o/s. por cada kilo de exceso de los 1.500 kilos sin
el 25% de recargo ni adicional de 2% 6 79%.

Inc.4° de mds de 1.900 kilos de peso bruto. (Se declara valor.)
Aforo: V. D. al 40% y adicional de 79%.

Inc.5¢ Todo automévil que estando comprendido por su peso bruto en
el inciso 1°, 20 6 3°, valga en depésito de Aduana miés de
1.606 pesos oro sellado, serd considerado como automévil de
lujo y se despachard por el inciso 4o,

362 bis Chassis de automdviles: :

(a) para el transporte de personas. Se despacharin por el Inc.
que les corresponda de la partida 362 exceptuando los para
émuibus que se despacharin en la siguiente forma:

Aforo: V. D. derecho especifico kilo $0,08 o/s. sin el 25%
de recargo ni adicional de 2% 6 79%.

(b) para camiones y coches de reparto. (Se declara valor.)

Aforo: V. D. derecho especifico kilo $0,08 o/s. sin el 25%
de recargo ni adicional de 2% 6 7%.

Los mismos con carroceria o completos pagarin un recargo
del 509 en el derecho especifico.

Accesorios y repuestos para automdviles y camiones.

Inc.1° Carroceria: .

caja; capot; estribos; puertas; asientos; capota; alas; respaldos;
manijas con o sin cerraduras; limpia parabrisas y sus accesorios;
batles; cristales de puerta, ventanas, parabrisas y aletas;
molduras de puertas y ventanas; parabrisas; cortinas; estores;
espejos; resortes de hierro o acero tapizado y otros que le

sean propios.
Aforo: kilo $0,60 o/s. sin 60% de recargo, al 30% y

adicional de 7%.
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Tariff No.
Section II: Transmission and Steering.
gear box, clutch and pedals, differential, propeller shaft, clutch
facings and driver plate -assembly, pedals and bushings,
change speed selectors, fly wheel and bearings, brake drum,
rocker shaft and parts, drop arm, sump, plugs, brake control
cables and other appropriate parts.

Valuation: $1.20 gold per kilo without 609% surcharge.
Duty: 309% plus 7% on valuation.

Section III: Chassis.

. frame and cross members, wings, road wheels and parts,
inspection springs, bumpers, petrol tank, grease nipples, front
and rear axles, iron rims and rubber rims, spare wheel carriers,
luggage grid, shock absorbers, silencers and other appropriate
parts.

Valuation: $0.80 gold per kilo without 60% surcharge.
Duty: 30% plus 7% on valuation.

Bection IV: Engine.
cylinder block, cylinder head, cam shaft, pistons, con rods, crank
shaft, timing cover and chain, flywheel, water and oil pumps,
fan, carburetter, valves, pistons, piston-rings, radiator and
other appropriate parts.
Valuation: $1.50 gold per kilo without 60% surcharge.
Duty: 30% plus 7% on valuation.

‘Section V: Ignition.

sparking plugs, distributor, magneto, switches, self-starter and
dynamo, horn, cable terminals, ampmeters, manometers, head
and side lights, lamps and glasses, &c., tubular fuses, iron
gauges for oiling engines, contact keys, speedometers,
milometers, thermostat, taximeter and other appropriate parts.

Valuation: $3,00 gold per kilo, without 60% surcharge.
Duty: 309% plus 7% on valuation.
371 Pumps.
Valuation: $1.30 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 30% plus 7% on valuation.
Nore.—Tariff numbers 366, 367, 368, 369, 370 and 372 are
suppressed.

Section I1X.

FURNITURE.

Nore 5—The articles of furniture comprised in this section will
pay duty at 40% plus 7%, with the exception of the articles
comprised in the following tariff items: 496, 497, 498, 499, 500,
570, 598, 599, 600.

Ornamental and bazaar goods:
604 of silver, without accessories of crystal, porcelain or steel.
) Valuation: $22.50 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 509 plus 7% on valuation,
. Steel:
782 in bars, plates or strips, mild steel or low-grade steel containing
from 0.25% to 0.40% of carbon.

Valuation: $0.10 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 179 plus 2% on valuation.
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Partida.
Inc. 2

Inc, 3

Ine, 40

Inc. 50
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Trasmisién y direccidn : :

caja de velocidad; embragues y pedales; diferenciales; drboles
de trasmisién; discos y platos de engranajes; pedales y pernos
mecinicos; manubrios de cambio de velocidad; volantes y
- sus drboles; manubrios de frenos de ruedas; bola del brazo
de direccién y acoplamiento; brazo direccién carter; bujes;

control de frenos; y otros que le sean propios.
Aforo: kilo $1,20 o/s. sin 60% de recargo al 30% :y
adicional de 7%. '

Chassis: .
armazones y cuadros; guardabarros; ruedas y sus partes,
resortes de inspeccién; paragolpes; depésitos de nafta;
aparatos y depdsitos de engrase; ejes delanteros y trasercs;
llantas de hierro y goma; portaneumiticos; portabail;
amortiguadores; cafio silenciador; y otros que lé sean propios.
Aforo: kilo $0,80 o/s. sin 609% dé recargo, al 30% ¥y

adicional de 7%.

Motor: .
blocks de cilindros; culata; arbol de leva; émbolo; bielas;
cigiiefial; cajas y cadena de distribucién; volante motor;
bombas: aceite y agua; ventilador; carburador; vilvulas;
pistones; aros radiador; y otros que le sean propios. ‘
Aforo: kilo $1,50 o/s. sin 60% de recargo, al 30% ¥
adicional de 79%.

Encendido : i
bujias; distribuidor; magneto; interruptores; arranque y
dinamos; cornetas; cables terminales; amperémetros; mané-
metros; faros y faroles, y artefactos; fusibles tubulares;
indicadores de hierro para aceitado de motores; llaves de
contacto; cuenta kilémetros; velocimetros; metémetros;
taximetros; y otros que le sean propios.
Aforo: kilo $3,00 ofs. sin 60% de recargo, al 30% y adicional
de 7%.
Bombas: )
Aforo: kilo $1,30 o/s. mds 60% al 30% y adicional de 79%.
Quedan suprimidas las partidas nidmeros: 366, 367, 368, 369,
370 y 372.

Seccion IX.

MUEBLERIA.

Nora 5°.—Los muebles comprendidos en esta Seccién tributarin
el derecho de 40% y adicional de 7%, con excepcién de los
articulos comprendidos en las siguientes partidas: 496, 497,
498, 499, 500, 570, 598, 599, 600.

Adornos o articulos de bazar:

de plata, sin adherencias de cristal, porcelana o acero.
Aforo: kilo $22,50 ofs. mds 60% al 50% y adicional de 7%.

Acero:

en barras, planchas o planchuelas, hierro acerado o acero calidad
inferior desde 0.25% a 0,40% de carbono.
Aforo: kilo $0,10 o/s. mds 60% al 17% y adicional de 2%.

[9126] B 6
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Tariff No. Steel (contd.): ®

782 bis  the same, with more than 0.40% of carbon,
b - Valuation: $0.15 gold per kilo, increased by- 60%.
Duty: 17% plus 2% on valuation.

3 Water:

» 785 - or liquid for cleaning metals.

i ' “ Valuation: $0.20 gold per litre, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Cable, exceeding 22 millimetres in circumference:

893 of wire of iron or steel, galvanised.
Valuation: $0.20 per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Copper, brass or yellow metal:
998 brass wire in general, uncovered.
Valuation: $0.45 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Stoves or cookers:
. 1006 ‘of iron for coal-burning.
Valuation : $0.20 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 79 on valuation. . ;

1006 for gas, mineral oil and spirit.
- Valuation: $0.25 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Belting :
" 1014 of hemp, hair, cotton, agave or other fibres, with or without
’ rubber, guttapercha or other similar substances.
Valuation: $0.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259% plus 7% on valuation.

Knives and Forks:
1031 table, with handles of iron, nickled iron, aluminium, bone,
rivetted wood, stained wood and spelter, common quality.
Valuation: $0.70 gold per dozen, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

- 1032 the same, for dessert.
Valuation: $0.50 gold per dozen, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

1033 table, with handles like those mentioned, of ebony, pear wood,
stag-horn, buffalo horn, horn or imitation ivory and others,
medium quality.

Valuation: $1.50 gold per dozen, increased by 60%.
Duty: 259% plus 7% on valuation.

" 1034 the same, for dessert.
Valuation: $1.20 gold per dozen, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

1035 table, fine quality, except those with handles of iv;oi'y or metal.
Valuation: $2.50 gold per dozen, increased by 60%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.

1036 the same, for dessert. .
-‘Valuation: $1.80 gold per dozen, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
NotEe.—The articles included under the above tariff numbers will
be assessed for duty per dozen pairs.
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Partida.
782 bis
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Acero (seguida):

como el anterior, con mds de 0,40% de carbono.
Aforo: kilo $0,15 o/s. mis 60% al 17%, adicional de 2%.

Agua:

o liquido para limpiar metales,
Aforo: litro $0,20 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Cabo, considerdndose como tal al que pdse de 22 milimetros de

circunferencia:
de alambre de hierro o acero galvanizado.
Aforo: kilo $0,20 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Cobre, bronce o metal amaﬁllo:

bronce en alambre en general, desnudo.
Aforo: kilo $0,45 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Cocinas:

de hierro para quemar carbén.
Aforo: kilo $0,20 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

para gas, aceite mineral y alcohol.
Aforo: kilo $0,25 o/s. mds 60% al 25% y‘adicional de 7%.

Correas:

de cafiamo, pelo, algodén, pita u otras fibras, con o sin goma,
gutapercha u otras substancias por el estilo.
Aforo: kilo $0,50 o/s. mds 60% al 259% y adicional de 7%.

Cuchillos y tenedores:

para mesa, con cabo de hierro o hierro niquelado, aluminio,
hueso, madera clavada, madera tefiida y peltre, ordinarios.
Aforo: docena $0,70 ofs. mds 60% al 25% y adicional

de 7%.

como los anteriores, para postre.
Aforo: docena $0,50 ofs. mds 60% al 25% y adicional
de 7%. .

para mesa, con cabo, como los citados, de ébano, pero, ciervo,
bifalo, cuerno o imitacién marfil y otros hasta regulares.
Aforo: docena $1,50 ofs. mds 60% al 25% y adicional
de 7%.

como los anteriores, para postre.
Aforo: docena $1,20 o/s. mds 60% al 25% y adicional
de 7%.

para mesa, finos, con exclusién de los de cabo marfil o metal
Aforo: docena $250 ofs. mds 60% al 25% y adicional
de 7%.

como los anteriores, para postre. ’
Aforo: docena $1,80 ofs. mas 60% al 25% y adicional
de 7%.
Nora—los articulos comprendidos en las partidas anteriores, se
aforardn por docena de juegos.
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Knives:
pointed, and those known as French daggers, common quality.
Valuation: $0.006 gold per centimetre, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Tin—In sheets or plates, burs or ingots:
in bars or ingots.
Valuation: $0.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 10% plus 2% on valuation.
in sheets or plates. . ‘
Valuation: $0.60 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Iron:
in hoops and chequer-plating, unworked.
Valuation: $0.04 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.

L. T. V. U. Z, bars and other sections in various forms,
unworked, including droppers for fences, perforated or not,
tarred, varnished and with the edges corrugated or scolloped,
Sections I, V.

Valuation: $0.04 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 10% plus 2% on valuation. )

in sheets, unworked.
Valuation: $0.035 gold per kilo, increased by 60%. *
Duty: 5% on valuation.

joists of solid iron.
Valuation: $0.04 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

coated with lead, in sheets or hoops.
Valuation: $0.045 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 259% plus 7% on valuation.

Tinplate:
unworked, cut or not.
Valuation: $0.08 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.
Nore.—Tinplate in whatever packing will receive a tare
allowance of 5% on the gross weight.

Machinery:

the same, of more than 1,000 kilos and boilers for industrial use
of more than 500 kilos, gross weight.

Valuation: $0.15 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.

Nore.—When a complete steam boiler installation is despatched
in various shipments and/or by different ports, it will be
considered as a complete installation, provided that proof to
this effect 'is furnished with the first shipment, and the
accuracy of the declaration is verified.

Motorcycles:

in general, without sidecar or combination, up to 350 c.c.
capacity. :
Valuation: $75.00 gold each, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
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Partida.
Cuchillos:
1040 de punta y los llamados pufialitos franceses, ordinarios.
Aforo: centimetro $0,006 o/s. mds 60% al 259 y adicional
de 7%.
Estaiio: :
1076 en chapas o planchas, barras o lingotes:
en barras o lingotes.
Aforo: kilo $0,30 o/s. mds 60% al 10% y adicional de 2%.
en chapas o planchas.
Aforo: kilo $0,60 o/s. mas 609 al 25% y adicional de 7%.
Hierro:
1150 en flejes y chapas rayadas, sin trabajar.
Aforo: kilo $0,04 o/s. mas 60% al 5%.
1150a L. T. V. U. Z,, varillas y demds perfiles en formas divérsas, sin
trabajar, incluyendo las varillas para cerco, agujereadas o no,
alquitranadas, barnizadas y las con borde plegado o
festoneado, perfiles I. V.
Aforo: kilo $0,04 o/s. méds 60% al 10% y adicional de 2%.
11508 en chapas, sin trabajar.
Aforo: kilo $0,035 o/s. mds 60% al 5%.
1150¢ tirantes de hierro macizo.
Aforo: kilo $0,04 o/s. mas 60% al 25% y adicional de 7%.
1155 emplomado, en chapas o flejes.
Aforo: kilo $0,045 o/s. mas 60% al 259% y adicional de 7%.
Hojalata :
1177 sin trabajar, cortada o no.
Aforo: kilo $0,08 o/s. mds 60% al 5%.
Nota.—La hojalata, cualquiera sea su envase, tendrd una
deduccién por tara de 5% sobre su peso bruto.
Mdquinas:
1249 como las anteriores, de mds de 1.000 kilos y las calderas para
uso industrial mayores de 500 kilos, peso bruto.
Aforo: kilo bruto $0,15 o/s. mds 609 al 5%.
Nora.—Cuando una instalacién completa de calderas de vapor
vengan despachadas por distintos embarques y/o de distintos
puertos de procedencia, serin consideradas como instalaciones
completas, siempre que en el primer despacho se hiciera
constar esa circunstancia, y se justifique la exactitud de lo
declarado.
Motocicletas:
1317 en general, sin sidecar o acoplados en general, con motor hasta
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Tariff No.
Spades:
1333 with handles.
Valuation: $0.18 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

1333 bis  shovels fitted with handles.
Valuation: $0.18 gold per kilo, increased by 60%.
Duty free.

Solder:
1456 of lead, with tin, containing up to 3.5% of antimony.
Valuation: $0.27 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

1457 for iron and steel.
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Valves:
1533 of iron, in general.
Valuation: $0.15 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259% plus 7% on valuation.

1533a of iron, containing up to 40% of brass.
Valuation: $0.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

15338 of iron, containing more than 40% and up to 60% of brass.
Valuation: $0.90 gold per kilo, without the 60% surcharge.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Velocipedes, Bicycles or Tricycles:

1536 Single seated, in general, except those for children with wheels
not exceeding 61 cms. in external diameter, finished or not,
complete or incomplete.

Valuation: $30.00 gold each, increased by 609%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

1537 for children with wheels up to 60 cms. in external diameter.
Valuation: $12.50 gold each, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Candles in general:
1641 of stearine, tallow, paraffin wax or mixtures thereof.
Valuation: $0.30 gold per kilo, increased by 60%.
Specific Duty: $0.072 gold per kilo, without the surcharge
of 25%. Additional duty of 7% on valuation.

Dynamite:
1663 in general.
Valuation: $0.20 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.
Gunpowder:
1691 black, in general. .
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

1692 pink, or cellulose.

Valuation: $1.20 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

Sheet Glass:
1769 white or fancy coloured, printed, of all thicknesses.
Valuation: $1.20 gold per square metre, increased by 60%,
without the 259% surcharge.
Duty: 259% plus 7% on valuation.




Partida.
Pglas:
1333 con cabo.
Aforo: kilo $0,18 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

1333 bis  de cubo, con cabo.
Aforo: kilo $0,18 o/s. mds 60%. Libre de derechos.

Soldadura:
1456 de plomo con estaifio conteniendo hasta 33% de antimonio.
Aforo: kilo $0,27 o/s. mas 60% al 25% y adicional de 7%.

1457 para hierro o acero.
Aforo: kilo $0,40 o/s. mas 60% al 25% y adicional de 7%.

Vdlvulas:
1533 de hierro, en general.
Aforo: kilo $0,15 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 79%.

15332 de hierro, hasto 40% de bronce.
Aforo: kilo $0,30 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 79%.
15338 de hierro, mis de 40% hasta 60% de bronce.
Aforo: kilo $0,90 o/s. sin recargo de 60% al 25% y adicional
de 7%.
Velocipedos, bicicletas o triciclos:
1536 de un asiento, en general, con exclusién de los para nifios cuyas

ruedas no pasen de 61 centimetros de didmetro exterior,
concluidos o no, completos o incompletos.
Aforo: cfu. $30,00 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

1537 para nifios, cuyas ruedas lleguen hasta 60 centimetros de
didmetro exterior.
Aforo: cfu. $12,50 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Velas en general:
1641 de estearina, sebo, parafina o sus mezclas,
Aforo: kilo $0,30 o/s. mds 609, derecho especifico $0,072
o/s., por kilo, sin recargo de 25%. Con adicional de 7%.

Dinamita:
1663 en general.
Aforo: kilo $0,20 o/s. mds 60% al 509 y adicional de 79%.
Pdélvora :
1691 negra, en general.

Aforo: kilo $0,40 o/s. mds 60% al 509, y adicional de 7%.

1692 rosada o de celulosa.
Aforo: kilo $1,20 o/s. mdas 60% al 50% y adicional de 7%.

Vidrios planos:
1769 blancos o de colores de fantasia, impreso, de todo espesor.
Aforo: metro cuadrado $1,20 méds 60% sin el 25% de
recargo; al 259 y adicional de 7%.
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Tariff No. Sheet Glass (contd.):

1771

1775

1779

1789

1790

1791

fine or crystal, not silvered, not exceeding 87 by 61 cms., or
equivalent, in dimensions.
glass,
Valuation: $2.60 gold per square metre, increased by 60%
without 25% surcharge.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
crystal :
Valuation: $2.60 gold per square metre, increased by 60%
without 25% surcharge.
Duty: 40% plus 7% on valuation.

fine or crystal, not silvered, of other dimensions:
lass.
8 Valuation: $3.70 gold per square metre, increased by 60%
without 259% surcharge.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
crystal.
Valuation: $3.70 gold per square metre, increased by 60%
without 25% surcharge.
Duty: 40% plus 7% on valuation.

Channelled or plain for skylights.
glass.
Valuation: $0.03 gold per kilo gross, increased by 60%
without 259% surcharge.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
crystal.
Valuation: $0.03 gold per kilo gross, increased by 609%
without 25% surcharge.
Duty: 40% plus 7% on valuation.

Section XVI.

PorrEry AND CRYSTAL WARE.

Nore 18—The surcharge of 25% on the valuations of the
articles comprised in this Section will not be applicable to
articles of earthenware specified under the following tariff
numbers: 1783, 1785, 1786, 1792, 1794, 1796, 1798, 1800, 1805,
1810, 1812, 1814, 1822, 1829, 1831, 1833, 1837.

Nore 19.—Articles having a substantially opaque body, not very
white, sometimes coloured, earthy fracture, of more than 0,5%
absorption, will be classified as *‘ earthenware.”

EARTHENWARE (FPAIENCE) AND PORCELAIN.

Bidets:

Pedestal, of white earthenware (faience).
Valuation: $4.00 gold each, increased by 609%, without the
25% surcharge.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

the same, coloured.
Valuation: $5.00 gold each, increased by 60% without 25%
surcharge.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

With accessories.
Dutiable as above with a surcharge of 20%.



Partida.

1771

1775

1779

1789

1790

1791

a7

Vidrios planos (seguida):
finos o cristales, sin platear, siempre que no excedan de 87 centi-
metros de largo por 61 de ancho. o su equivalente en superficie.
vidrio. :
Aforo: metro cuadrado $2,60 o/s. mds 60% sin el 25% de
recargo; al 25% y adicional de 7%.

cristal. ‘ ‘ B ’
Aforo: metro cuadrado $2,60 o/s. mis 60% sin el 256% de
recargo; al 40% y adicional de 7%.

finos o cristales, de toda otm medida, sin plateal
vidrio.
Aforo: metro cuadmdo $3,7O o/s. mds 609% sin el 25% de
recargo; al 25% y adicional de 7%.

cristal. . .
Aforo: metro cuadrado $3,70 o/s. mds 60% sin el 25% de
recargo; al 40% y adicional de 7%.

rayados o lisos para claraboyas.
de vidrio.
Aforo: kilo bruto $0,03 o/s. mds el 60% sin el 26% de
recargo; al 25% y adicional de 7%.

de cristal.
Aforo: kilo bruto $0,03 ofs. mds el 60% sin el 25% de
recargo; al 40% y adicional de 7%.

Seccion XVI.

CERAMICA Y CRISTALES.

Nora 18%.—El recargo de 259% sobre los aforos de los articulos
comprendidos en esta Seccién, no serd aplicable a los de loza
detallados en las siguientes partidas: 1783, 1785, 1786, 1792,
1794, 1796, 1798, 1800, 1805, 1810, 1812, 1814, 1822, 1829,
1831, 1833, 1837.

Nora 19>.—Se considerarin como de loza, los articulos fabricados
con un cuerpo substancialmente opaco, no muy blanco a veces
coloreado, fractura terrosa, de mas de 0,56% de absorcién.

Loza v PoRCELANA.
Bidets:
de pedestal de loza blanco.
Aforo: c/u. $4,00 o/s. mds 60% sin el 25% de recargo; “al
25% y adicional de 7%.

como los anteriores, pintados.
Aforo: c/u. $5,00 ofs. mds 60% sin el 25% de recargo; al
25% y adicional de 7%.

con utiles.—Sufrirdn un 209% de recargo.



T.a;'iﬁ' No.

1807

1808

1824

1825

1828

1899

1916

1917

1954

Water closet pans:
Of ordinary earthenware (barro), two section.
" Valuation: $0.60 gold each, increased by 60% without 25%
surcharge. -
Duty: 25% plus 7% on valuation.

With pedestal of earthenware (faience), white or yellow.
Valuation: $2.50 gold each, increased by 60% without 25%
surcharge
Duty: 25% plus 7% on valuation.
Basins:
of white or coloured earthenware (faience), for running water
lavatories, with waste pipe.
Valuation: $5.00 gold each, increased by 60% without 259
surcharge. .. -
Duty: 259 plus 7 % on valuation.
the same with valve.
Valuation: $4.00 gold each, increased by 60% without 25%
surcharge.
Duty: 259% plus 7% on valuation.

with taps or accessories.
Dutiable as above with a surcharge of 20%.
Sinks:
or sumps of earthenware (barro), glazed or not.
Valuation: $0.90 gold each, increased by 60% without 25%
surcharge.
Duty: 259 plus 7% on valuation.

Section XVII.

TissuEs.

Note 3 bis.—Tissues of wool or mixed wool in the piece which
contain in their warp and/or in their weft up to 5% by
specific weight per square metre, of natural or artificial silk,
shall be considered as tissues of wool or mixed wool. In order
not to change the percentages fixed by note 3 of the Textile
section of the Tariff for the classification of tissues of wool
and mixed wool, the 5% of silk which is admitted as a toler-
ance will be considered as woollen * fibre.”

Nore 6 bis.—Tissues comprised in tariff items 2021 bis, 2048 bis,
20524, and 20574 and B will be classified under 2021, 2048, 2052
and 2057 respectively when they are embrmdered by the
Jacquard system.

Carpets:
Cut pile, of wool or wool mixture, in general, including hand-

made carpets up to ordinary quality, except those known as
Indian carpets.

Valuation: $1.70 gold per kilo increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.

Uncut pile of wool or wool mixtures.
Valuation: $0.70 gold per kilo increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.

Blankets:

Of wool, hemmed or bound.
Valuation: $2.25 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuatlon
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Partida. . -

Inodoros: .
1807 de barro ordinarios, de dos plezas 2
Aforo: ¢/u. $0,60 o/s. mis 60% sin e] 25% de recargo; al

25% y adicional de 7%.

*

1808 de pie de loza, blancos y amarillos. )
Aforo: c/u. $2,50 ofs. més 60% sin el 256% de recargo; al
25% y adicional de 7%. :

Palanganas:
1824 de loza blanca o pintada, para lavatorios de aguas corrientes,
con desagiie.
Aforo: c/u. $5,00 o/s. mds 60% sin el 25% de recargo; al
259% y adicional de 7%.

1825 como las anteriores, con sopapa.
Aforo: c/u. $4,00 o/s. mds 60% sin el 25% de recargo; ak
25% y adicional de 7%.

P

1828 con llaves o utiles—Sufrirdn un recargo de 20%.
Piletas:
1899 o sumideros de barro, enlozados o no.

Aforo: c/u. $0,90 o/s. mds 60% sin el 25% de recargo; al
25% y adicional de 7%.

Seceion XVII.

TENDOS.

Nora 3 bis.—Los tejidos de lana o mezcla de lana en piezas, quu
contengan en su trama y/o urdimbre hasta el 5% en su peso
especifico por metro cuadrado de seda natural o artificial,
seran considerados como de lana o mezcla de lana. A los
efectos de no alterar los porcentajes que fija la Nota 32 de
la Seccidn Tejidos, para la clasificacién de los tejidos de lana
y mezcla de lana, el 5% de seda, que se admite como
tolerancia, serd considerado como fibra de lana.

Nora 6 bis.—Los tejidos comprendidos en las partidas 2021 bis,
2048 bis, 2052a y 2057a y B, se aforardn por las 2021, 2048,
2062 y 2057, respectlvamente, cuando vengan bordados a]
sistema J acquard

Alfombras:

1916 de tripe cortado, de lana o mezclas en general comprendldas
las hechas a mano hasta regulares, con excepcién de las
llamadas de la India.

Aforo: kilo $1,70 o/s. mds 609% al 40% y adicional de 7%.

1917 de tripe rizado, de lana o mezcla.
Aforo: kilo $0,70 o/s. mds 609 al 40% y adicional de 7%.

Frazadas:
1954 de lana, dobladilladas o ribeteadas.
Aforo: kilo $2,25 ofs. mds 60% al 50% y adicional de 79.

95
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Pariff No.
Handkerchiefs:

1972

1973

1974

1975

1995

1996

2001

2001

2010

2010

2013

2013

2015

2016

2019

bis

bis

bis

bis

30

of cotton, hemstitched, up to 60 centimetres.
Valuation: $1.95 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation. :

of cotton, not hemstitched, up to 60 centimetres.
Valuation: $1.63 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 509% plus 7% on valuation.

of cotton, not hemstitched, more than 60 centimetres.
Valuation: $0.91 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 509% plus 7% on valuation.

of cotton, hemstitched, more than 60 centimetres.
Valuation: $1.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

Cotton Tissues:

Unbleached (lienzo).
Valuation: $0.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 2% on valuation.

Unbleached, with coloured stripes.
Valuation: $0.60 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 29 on valuation.

Velvet, plush or velveteen, weighing up to 200 grammes per
square metre.
Valuation: $1.40 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
Velvet, plush or velveteen, weighing more than 200 grammes
per square metre.
Valuation: $1.40 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 25% plus 2% on valuation.

Bleached, plain or twilled, weighing more than 80 grammes and
up to 160 grammes per square metre.
Valuation: $0.80 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 20% plus 2% on valuation.

The same, weighing more than 160 grammes per square metre.
Valuation: $0.80 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Printed, weighing more than 80 grammes and up to 160
grammes per square metre.
Valuation : $0.90 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 20% plus 2% on valuation.
the same, weighing more than 160 grammes per square metre.
Valuation : $0.90 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
Dyed, weighing more than 80 grammes and up to 130 grammes,
inclusive, per square metre.
Valuation: $0.90 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259% without additional duty of 7%.
this item, created by Decree 170 of September 15, 1931, is
suppressed. The tissues comprised in it will be classified
under their appropriate tarif number according to their
specific weight.
with rubber, called water-proofed.
Valuation: $0.80 gold per kilo, increased hy 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.



Partida.
1972

1973

1974

1975

1995

1996

2001

2001 bis

2010

2010 bis

2013

2013 bis

2015

2016 bis

2019

Paiiuelos: -

81 077

de algoddén vainillados, hasta 60 centimetros. o
Aforo: kilo $1,95 ofs. mds 60% al 50% y adicional de 7%.

.

de algodén, sin vainilla, hasta 60 centimetros.
Aforo: kilo $1,63 ofs. mds 60% al 50% y adicional de 7%.

de algodén, sin vainilla, de mds de 60 centimetros.
Aforo: kilo $091 o/s. mds 60% al 50% y adicional de 7%.

de algodén, con vainilla, de mds de 60 centimetros.
Aforo: kilo $1,30 o/s. mas 60% al 50% y adicional de 7%.

Tejidos de algoddon:
crudo, llamado lienzo.
Aforo: kilo $0,50 o/s. mas 60% al 25% y adicional de 2%.

crudo, con listas de colores.
Aforo: kilo $0,60 o/s. mds 60% al 259% y adicional de 2%.

pana, felpa o terciopelo, hasta 200 gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $1,40 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%:

pana, felpa o terciopelo, de mds de 200 gramos el metro
cuadrado.
Aforo: kilo $1,40-0/s. mds 60% al 259% y adicional de 29%.

blancos, lisos o asargados de mds de 80 gramos y hasta 160
gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $0,80 o/s. mds 60% al 20% y adicional de 2%

los mismos, de mds de 160 gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $0,80 o/s. mas 60% al 25% y adicional de 7%.

pintados, de mds de 80 gramos y hasta 160 gramos el metro

cuadrado.
Aforo: kilo $0,90 o/s. mas 60% al 20% y adicional de 2%.

los mismos, de mds de 160 gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $0,90 o/s. mdas 60% al 25% y adicional de 7%.

de colores, de mds de 80 gramos y hasta 130 gramos, inclusive,
el metro cuadrado.
Aforo: kilo $0,90 o/s. mds 60% al 25% sin adicional de 7%.

Esta partida, creada por Decreto 170 de Septiembre 15 de 1931,
queda suprimida.- Los tejidos comprendidos en la misma se
despacharin por las partidas que les comprendan segin su
peso especifico.

con goma, llamado impermeable.
Aforo: kilo $0,80 o/s. mds 60% al 25%, adicional de 7%.
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Tariff No. Cotton Tissues (contd.):

2020
2021

2021 bis

2025

2025 bis
2026
2032
2033
2037
2040
2041
2045
2046

2047

with rubber and wool, called water-proofed.
Valuation: $2.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 79 on valuation.

with natural silk.
Valuation: $4.00 gold per kilo, increased by 60%
Duty: 25% plus 7% on valuation.

with artificial silk, exelusively.
Valuation: $3 12 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 25% plus 79 on va]uatlon

Tissues of linen, pure or mized :
for interlinings.
Valuation: $0.70 gold per kilo, increased by 609.
Duty: 35% plus 7% on valuation.

so-called Russian hollands, Osnaburgs and those for ‘‘lienzos’’
or dish cloths.
Valuation: $0.80 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 35% plus 7% on valuation.

hollands unbleached, with or without coloured stripes, for
clothing or upholstery.
Valuation: $1.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 35% plus 7% on valuation.

not specially mentioned in the above items, and weighing up to
150 grammes, inclusive, per square metre.
Valuation: $2.25 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 35% plus 7% on valuation.

not specially mentioned, Weighing more than 150 grammes per
square metre.
Valuation: $1.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 35% plus 7% on valuatlon

Wool Tissues:
or mixed wool, called bunting for flags, and baize.
Valuation: $1.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 30% plus 7% on valuation.

not specially mentioned in other tariff items, welghmg from
201 up to 400 grammes per square metre.
Valuation: $2.80 gold per kilo, increased by 60%
Duty: 25% plus 7% on valua.tion.

not specially mentioned in other tariff items, weighing more
than 400 grammes per square metre.
Valuation: $2.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Mixed wool, not specially mentioned, weighing up to 200
grammes per square metre.
Valuation: $1.80 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Mixed wool, not specially mentioned, weighing from 201 up to
400 grammes per square metre.
Valuation: $1.70 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 79 on valuation.

Mixed wool, not specially mentioned, weighing more than
400 grammes per square metre.
Valuation: $1.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
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Partida. Tejidos de algodin (seguida): .o :
2020 con goma y lana, llamados impermeables.
Aforo: kilo $2,00 o/s. mis 60% al 25%, adicional de 7%.

2021 con seda natural. :
Aforo: kilo $4,00 o/s. mis 60% al 25%, adicional de 7%.

2021 bis  con seda artificial, exclusivamente.
Aforo: kilo $3,12 o/s. mds 60% al 25%, adicional de 7%.

Tejidos de hilo o mezcla:
2025 para entretelas.
Aforo: kilo $0,70 o/s. mis 60% al 35%, adicional de 7%.

2025 bis  brines llamados de Rusia, las crehuelas y los para lienzos o

repasadores.
Aforo: kilo $0,80 o/s. mas 60% al 35%, adicional de 7%.

2026 brines crudos, con o sin listas de colores para trajes o forros

de muebles.
Aforo: kilo $1,00 o/s. mds 60% al 35%, adicional de 79%.

2032 no mencionados en las partidas anteriores y hasta 150 gramos,
inclusive, el metro cuadrado.
Aforo: kilo $2,25 o/s. mds 60% al 35%, adicional de 7%.

2033 no mencionados, de mds de 150 gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $1,50 o/s. méds 60% al 35%, adicional de 79%.

Tejidos de lana :
2037 o mezcla, llamados lanilla para banderas y la bayeta.
Aforo: kilo $1,50 o/s. mds 60% al 30% y adicional de 7%.

2040 no mencionados en otras partidas, desde 201 hasta 400 gramos el
metro cuadrado.
Aforo: kilo $2,80 o/s. mis 60% al 25% y adicional de 79%.

2041 no mencionados en otras partidas, de mds de 400 gramos el metro
cuadrado.
Aforo: kilo $2,50 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 79.

2045 mezcla no mencionados, hasta 200 gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $1,80 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 79%.

2046 mezcla no mencionados, desde 201 hasta 400 gramos el metro

cuadrado.
Aforo: kilo $1,70 ofs. mis 60% al 25% y adicional de 79%.

2047 mezcla no mencionados, de mis de 400 gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $1,50 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 79.
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Tariff No. Wool Tissues (contd.):
2048 with natural silk, or with cotton and natural silk.

Valuation: $4.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 30% plus 7% on valuation.

2048 bis  with artificial silk or with cotton and artificial silk.
Valuation: $3.20 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

. 2049 with rubber, called water-proofed.
Valuation: $3.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

2050 with rubber and cotton, called water-proofed.
Valuation: $2.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Silk Tissues:
2052 Natural, pure or with 15% of other textiles.
Valuation: $15.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation, with a deduction of 50%.
in the duties leviable.

20524 Artificial, exclusively, with more than 859 of this textile.
Valuation: $11.25 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation, with a deduction of 50%
in the duties leviable.

20528 Artificial, exclusively, in the raw state, undyed or white, for
dyeing and printing.
Valuation: $8.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation, with a deduction of 50%
in the duties leviable.

2067 Natural, mixzed.
Valuation: $8.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation, with a deduction of 50%
in the duties leviable.

20574 Mixtures of cotton with artificial silk exclusively, containing
more than 40% and up to 85% of the latter.
- Valuation: $6.24 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation, with a deduction of 50%
in the duties leviable.

20578 Mixtures of wool with artificial silk exclusively, containing more
than 40% and up to 85% of the latter.
Valuation: $7.12 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation, with a deduction of 50%
in the duties leviable.

Towels:
2068 of cotton with pile, and mixed with linen, and bath sheets with
pile.
Valuation: $2.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

Carpeting :
2073 with uncut pile, in general, of wool or mixed wool.
Valuation: $0.60 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.

2074 Cut pile, in general, of wool or mixed wool.
Valuation: $1.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.
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2048

2048 bis

2049

2050

2052

20524

20528

2057

20574

20578

2068

2073

2074

85

Tejidos de lana (seguido):

con seda natural o con algodén y seda natural.
Aforo: kilo $4,00 o/s. mds 60% al 30% y adicional de 79%.

con seda artificial o con algoddén y seda artificial.
Aforo: kilo $3,20 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 79%.

con goma, llamado impermeable.
Aforo: kilo $3,00 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

con goma y algodén, llamado impermeable.
Afora: kilo $2,00 o/s. mas 60% al 25% y adicional de 7%.

Tejidos de seda:

natural, pura o con un 15% de otro textil.
Aforo: kilo $15,00 o/s. mds 60% al 40% y adicional 7%,
con una deduccién de 50% en los derechos.

artificial exclusivainente, con mas de 85% de este textil.
Aforo: kilo $11,25 o/s. mds 60% al 40% y adicional de 7%,
con una deduccién de 50% en los derechos.

artificial exclusivamente, semielaborados para industrializar.
Aforo: kilo $8,50 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 7%,
con una deducecién de 50% en los derechos.

natural, mezcla.
Aforo: kilo $8,00 o/s. mds 60% al 40% y adicional de 7%,
con una deduccién de 50% en los derechos.

mezcla de algodén con seda artificial exclusivamente, con mds
de 40% y hasta 85% de este textil.
Aforo: kiln $6,24 o/s. mds 60% al 40% y adicional de 7%,
con una deducciéq de 509 en los derechos.

mezcla de lana con seda artificial exclusivamente, con mis de

40% y hasta 85% de este textil.
Aforo: kilo $7,12 o/s. méds 60% al 40% y adicional de 7%,
con una deduccién de 50% en los derechos.

Toallas :

de algodén, con frisa y mezcla con hilo, y las sibanas con frisa.

Aforo: kilo 82,00 o/s. mds 60% al 50%, adicional de 79%.

Tripe:

rizado, en general, de lana o mezcla.
Aforo: kilo $0,60 o/s. mas 60% al 40% y adicional de 7%.

cortado, en general, de lana o mezcla.
Aforo: kilo $1,30 o/s. mas 60% al 40% y adicional de 79%.
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Tariff No.
Made-up hosiery.
2083 of wool or mixed wool, petticoats, house jackets, or combinations.
Valuation: $2.85 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.
2084 Wool or mixed wool, not mentioned under the previous tariff

item.
Valuation: $3.35 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.
2085 of wool or mixed wool with silk, house jackets or petticoats.
Valuation: $4.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.

2086 of wool or mixed wool with silk, not mentioned in the previous
tariff item.
Valuation: $5.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.
Quilted coverlets: .
2114 of cotton fabric, filled with feathers.
Valuation: $3.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

2114 bis  of cotton fabric, filled with materials other than feathers.
Valuation: $1.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

Stockings and Socks:
2167 of wool or wool mixed with other materials, except silk.
Valuation; $3.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% plus 79 on valuation.

Greatcoats and Overcoats, including waterproofs:
2163 of fabric of wool or wool mixed with other fibres, in general,
for men and women.
Valuation: $20.00 gold each, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.
Sheets and Pillowcases:
2181 the same of linen or linen mixed with other fibres.
Valuation: $2.25 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.
Suits: .
2195 for men, of wool or mixed wool, frock-coat, morning, evening or
dinner dress.
Valuation: $30.00 gold each, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

2196 the same, lounge suits.
Valuation: $20.00 gold each, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

Articles of Metal:
2279 plated or electro-plated, fine quality.
Valuation: $8.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.

2280 the same, medium quality.
Valuation: $5.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 7% on valuation.
Thread:
2505 of cotton, for sewing, on wooden reels up to 70 grammes, it being
necessary to declare the number of metres on each reel.
Valuation: $0.10 gold per 1,000 metres, increased by 60%.
Duty: 10% plus 2% on valuation.




Partida.

2083

2084

2085

2086

2114

2114 bis

2157

2163

2181

2195
2196

2279

» 2280

2505
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Confecciones de tejidos de punto:
de lana o mezcla, en enaguas, chaquetones o mamelucos
kilo $2 85 o/s. mds 60% al 40% y adicional de 7%

Aforo:

de lana o mezcla, no mencionadas en la partida anterior,
kilo $‘3 35 o/s. més 60% al 40% y adicional de 7%.

Aforo:

de lana o mezcla con seda, en chaquetones y enaguas.
kilo $4,00 o/s. mds 60% al 40% y adicional de 7%.

Aforo:

de lana, o mezcla con seda, no mencionados en la partida

anterior.
Aforo:

kilo $5,00 o/s. mds 60%

Colchas acolchadas:

de tela de algodén, con relleno de pluma.
Aforo:

al 409% y adicional de 7%.

kilo $3,00 o/s. mds 60% al 50% y adicional de 7%.

de tela de algoddn, con relleno que no sea de plumas.
kilo $1,50 o/s. méds 60% al 50% y adicional de 7%.

Aforo:

Medias:

de lana o mezcla, con exclusién de la seda.
Aforo:

kilo $3,50 o/s. mds 60% al 40% y adicional de 7%.

Paletoes o sobretodos inclusive los perramus:
de tela de lana o mezcla de otras fibras, en general, para hombre

o seiiora.
Aforo:

c/u. $20,00 o/s. mds 60% al 50% y adicional de 7%.

Sdbanas y fundas:
como las anteriores, de hilo o mezcla de otras fibras.
kilo $2,25 o/s. mas 60% al 509 y adicional de 7%.

Aforo:

Trajes:

para hombre, de tela de lana o mezcla, forma jaquet, levita,
frac o smoking.
c/u. $30,00 o/s. mis 60% al 50% y adicional de 7%.

Aforo:

como los anteriores, forma saco.

c¢/u. $20,00 o/s. mds 60% al 509, adicional de 7 %.

Aforo:

Articulos de metal:

plateados o de electroplata, calidad fina.
Aforo:

kilo $8,00 o/s. mds 60% al 50% y adicional de 7%.

como los anteriores, calidad regular.
kilo $5,00 o/s. mds 60% al 50% y adicional de 79%.

Aforo:

Hilo:

de algodén para coser en carreteles de madera hasta 70 gramos,
debiendo manifestarse los metros de cada carretel.

Aforo:

¢/1.000 metros $0,10 ofs.

adicional de 2%.

mas 60% al 10% y
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Tariff No. Thread (contd.):

25006 of cotton, for sewing, in balls, skeins or on bobbins, and those on
wooden reels of more than 70 grammes, the weight of the reel
being deducted in this case.

Valuation: $1.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 10% plus 2% on valuation.

25064 of cotton, for embroidering and crocheting or knitting, on reels,
or in balls or skeins.
Valuation: $1.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 20% plus 2% on valuation.

25068 of linen or hemp (cdfiamo), unbleached or dyed, for sewing,
embroidering and knitting on bobbins, in balls or skeins, or on
reels, the weight of the wooden reel being deducted when over
70 grammes.

Valuation: $1.00 gold per kile, increased by 60%.
Duty: 20% plus 2% on valuation.

Oiled Cloth:
2512 in the piece, with or without fringe, including pole.
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

2512 bis the same, in the form of table-cloths or mats.
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 50% plus 79 on valuation.

Printed Matter:

2522 on paper, for advertisements and ordinary advertising matter
printed on cardboard, not mentioned in the previous tariff
numbers, as well as separate blocks for calendars. Price lists
and commerclal catalogues referring exclusively to 1mported
articles will be dutiable under this tariff number.

Valuation: $0.50 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 409 plus 7% on valuation.

25334 Golf clubs.
Valuation: $2.50 gold each, without 60% surcharge.
Duty: 25% plus 79 on valuation.
Nore.—Shafts of wood or steel for golf clubs will be assessed for
duty with a deduction of 50% from the valuation.
2533 Balls for golf and tennis.
Valuation: $1.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 30% plus 79 on valuation.
Toys:
25394 of every kind, not comprised in other tariff items, including
those called Meccano and Hornby, mechanical or not.
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
Paper:
2616 the same, for typewriters.
Valuation: $3.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.

Pens:
2653 for writing, of steel or other metal.
Valuation: $2.50 gold per kilo, without 60% surcharge.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
Racquets:
2687 the same, strung, for other games.

Valuwtlon $3.756 gold each, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
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Partida. Hilo (seguida): .
2506 de algodén para coser, en ovillos, madejas, bobinas, y los en
carreteles de madera de mds de 70 gramos, en este caso se
deduce el peso del carretel.

Aforo: kilo $1,00 o/s. mds 60% al 10% y adicional de 2%.

25064 de algodén para bordar y téjer en carreteles, ovillos y madejas.
Aforo: kilo $1,00 ofs. mds 60% al 20% y adicional de 2%.

25068 de lino o cdanamo crudo o de color, para coser, bordar y tejer
en bobinas, ovillos, madejas o carreteles. Se deduce el peso
del carretel de madera cuando sea mayor de 70 gramos.

Aforo: kilo $1,00 o/s. mds 60% al 20% y adicional de 2%.

Huyle:
2512 en piezas, con o sin friso, inclusive el palo.
Aforo: kilo $0,40 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

2512 bis  los mismos, en carpetas o alfombritas.
Aforo: kilo $0,40 ofs. mds 60% al 509, y adicional de 7%.

Impresos:

2522 en papel, para avisos y los impresos comunes sobre cartdn,
también para avisos, no mencionados en las partidas anteriores,
asi como los blocks sueltos para calendarios. Por esta partida
se despachardn las listas de precios y los catdlogos de comercio
que exclusivamente se refieran a articulos importados.

Aforo: kilo $0,50 o/s. mas 60% al 40% y adicional de 79.

25334 Palos para golf.
Aforo: c/u. $2,50 ofs. sin 60% de recargo al 25% y adicional
de 7%.
NOTA.-—Lasovara.s de madera o acero para palos de golf, se
aforardn con una deduccién de 50%.

2533n Pelotas para golf y tennis.
Aforo: kilo $1,50 ofs. mds 60% al 309% y adicional de 7%.

Juguetes:
2539 de toda clase, no comprendidos en otras partidas inclusive los
llamados Meccano y Hornby, mecdnicos o no.
Aforo: kilo $0,40 o/s. mds 60% al 259 y adicional de 7%.

Papel :
2616 como el anterior, para manquinas de escribir.
Aforo: kilo $3,00 o/s. mas 60% al 259 y adicional de 7%.
Plumas:
2653 para escribir, de acero u otro metal.
Aforo: kilo $2.50 o/s. sin 609% de recargo al 25% y adicional
de 7%.
Raquetas:
2687 como las anteriores, encordadas, para otros juegos.

Aforo: c/u. $3,75 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 79%.

/6§
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Tariff No. Racquets (contd.):

2687 bis

2730

2867

2877

2877 bis

2886

Section 1.

Section 2.

Section 3.

Section 4.

Section 5.

Section 6.

Section 7.

the same, unstrung.
Valuation: $1.875 gold each, increased by 60%.
Duty: 256% plus 7% on valuation.
Ink:
for writing, black or coloured, in any condition, including the
. exterior packing.
Valuation: $0.10 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Nore.—Writing ink, black or coloured, packed in stone jars, will
be assessed for duty with a deduction of 10% from the
valuation.

Arrowroot:

arrowroot, in general,

Valuation: $0.20 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 20% plus 29% on valuation.
Blue:

and green, ultramarine.

Valuation: $0.10 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

in small cakes or bags, in general.

Valuation: $0.13 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: 25% plus 79 on valuation.
Varnishes:

varnishes with a base of celluloid, cellulose, nitrocellulose, acetyl-
cellulose and the like, ccloured or not.

Valuation: $0.70 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

oily varnishes with a base of siccative and polymerised oils with
natural or synthetic resins or guins, resinates, &c., coloured or
not, and liquid drying varnishes such as terebene and the like.

Valuation: $0.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

volatile varnishes in general, composed of natural or synthetic
resins, volatile solvents, coloured or not.

Valuation: $0.375 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

varnishes of polymerised or oxidized oils or stand oils, without
resins, with or without volatile solvents.

Valuation: $0.25 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation,
oily black varnishes with a base of natural or synthetic asphalt,
with siccative oils and resins.
Valuation: $0.225 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
black volatile varnishes with a base of pitch, asphalt or tar and

volatile solvents.
Valuation: $0.094 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
water varnishes.
Valuation: $0.20 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

' C'oppe'r:

2967

sulphate, impure.
Valuation: $0.10 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.
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Partida. Raquetas (seguida):
2687 bis las mismas, sin encordar. .
Aforo: e/u. $1,875 ofs. méds 60% al 259 y adicional de 7%.

Tinta:
2730 para escribir, negra o de color, en cualquier condicién, inclusive
el envase exterior.
Aforo: kilo bruto $0,10 o/s. mds 60% al 259 y adicional
de 7%.
Norta.—La tinta para escribir, negra o de color, envasada en
botellas de barro, se aforari con una deduccién de 109%.

Arrowroot:
2867 araruta, en general.
Aforo: kilo $0,20 o/s. mds 60% al 20% y adicional de 2%.

Azul:
2877 y verde de ultramar.
Aforo: kilo bruto $0,10 o/s. mds 60% al 25% y adicional
de 7%.
2877 bis en pancitos y bolsitas, en general.
Aforo: kilo bruto $0,13 o/s. mds 60% al 259, y adicional de
7%. :
2886 Barnices:
Inc.1°* a base de celuloide, celulosa, nitrocelulosa, acetil-celulosa y
similares, coloreados o no.

Aforo: kilo $0,70 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 79%.

Inc.2° grasos a base de aceites secantes y aceites polimerizados, con
resinas o gomas naturales o artificiales, resinatos, etcétera,
coloreados o mno, comprendiendo también a los barnices
secantes liquidos, como el terebene y similares.

Aforo: kilo $0,50 o/s. méds 60% al 25% y adicional de 7%.

Inc.3° wvolatiles en general, constituidos por resinas naturales o arti-
ficiales disolventes voldtiles, coloreados o no.
Aforo: kilo $0,375 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Inc.4° constituidos por aceites polimerizados, oxidados o soplados, sin
resinas agregadas, con o sin disolvente voldtil.
Aforo: kilo $0,25 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Inc.5° grasos de color negro a base de asfaltos naturales o artificiales,
con aceites secantes, con resinas.
Aforo: kilo $0,225 o/s. mis 60% al 25% y adicional de 79%.

Inc.6° voldtiles de color negro a base de brea, asfaltos o alquitranes y
disolventes voldtiles.
Aforo: kilo $0,094 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Inc. 7 Al agua. .
Aforo: kilo $0,20 o/s. mis 60% al 25% ¥ adicional de 7%.

Cobre:
2967 sulfato impuro.
Aforo: kilo $0,10 ofs. mads 60% al 5%.
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Tariff No.
Phosphorus:
3072 sesquisulphide.
Valuation: $1.15 gold per kilo nett, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.
h . Nuts:
3193 nutmegs.
Valuation: $1.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.
Paints:
3226 in paste, vermilion or cinnabar. :
Valuation: $1.00 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
39227 in paste, with pigment exclusively with base of copper com-
pounds, chromic oxides, chromates and Prussian blue.
Valuation: $0.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
3228 in paste, unspecified, and fillers, not mentioned in other tariff

numbers.
Valuation: $0.14 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
3229 paints or pigments in powder or lumps, not specially mentioned.
Valuation: $0.20 gold per kilo, increased by 609%5.
Duty: 25% plus 7% on valuation,

3229 bis  Iron oxide in powder or lumps and lithophone.
Valuation: $0.10 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

3230 in tubes. - :
Valuation: $0.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

3231 liquid, in general, without varnish, and anti-corrosives.
Valuation: $0.22 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

3232 in paste or liquid with varnish, excepting those of tariff
numbers 32324 and B, anti-corrosive paints for ships’ bottoms
| containing compounds of mercury, copper or arsenic, fillers
and putties of pyroxylene, cellulose, celluloid, viscose and their
ethers.
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25¢ plus 7% on valuation.

32324 called enamels and those with a base of celluloid, cellulose,
acetyl-cellulose and the like.
Valuation: $0.55 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.

32328 with aluminium, brenze or copper.
Valuation: $0.70 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.

3233 for marking sheep.
Valuation: $0.08 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.

3234 for mixing with water.
Valuation: $0.157 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
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Partida.
Fésforo:
3072 sexquisulfuro.
Aforo: kilo neto $1,15 o/s. mds 60% al 5%.
Nueces:
3193 moscada.
Aforo: kilo $1,00 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.
Pinturas:
3226 en pasta, bermellén o cinabrio.
Aforo: kilo $1,00 o/s. méds 60% al 25% y adicional de 7%.
3227 en pasta, con pigmento a base exclusiva de compuestos de cobre,
6xido de cromo, cromatos y azul de Prusia.
Aforo: kilo $0,30 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.
3228 en pasta no especificada y los tapaporos, no mencionados en
otras partidas. .
Aforo: kilo $0,14 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.
3229 o pigmento en polvo o terrones, no especificados.

Aforo: kilo $0,20 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

3229 bis  ferrite en polvo o terrones y el litopone.
Aforo: kilo $0,10 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 79%.

3230 en pomos.
Aforo: kilo $0.50 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

3231 liquidas en general sin barniz, y las anticorrosivas.
Aforo: kilo $0,22 ofs. mas 609 al 25% y adicional de 7%.

3232 en pasta o liquidas con barniz, exceptuando las de las partidas
3232 (a y B), pinturas antiincrustantes para fondos de buques,
cuando contengan compuesto de mercurio, cobre o arsénico,
tapaporos o masillas a la piroxilina, celulosa, celuloide,
viscosa y sus éteres.

Aforo: kilo $0,40 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

3232A llamadas esmaltes y las a base de celuloide, celulosa, acetil-

celulosa y similares. .
Aforo: kilo $0.55 ofs. mds 60% al 259 y adicional de 7%.

32328 con aluminio, bronce o cobre.
Aforo: kilo $0,70 o/s. mas 60% al 25% y adicional de 7%.

3233 para marcar ovejas.
Aforo: kilo $0,08 o/s. mds 609 al 25% y adicional de 7%.

3234 al agua. ’
Aforo: kilo $0,157 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 79%.
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Tariff No. Paints (contd.):
3234 with rubber.
Valuation: $0.40 gold per kilo, increased by 60%
Duty: 25% plus 7% on valuation.
Nore.—When paints are imported in containers weighing more
than 50 kilos nett, they will be accorded a reduction of 20%
either in their valuations or duties.

Lead :
3241 minium (red lead)
Valuation: $0.15 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 20% plus 29 on valuation.

Sodium :
3296 hypo-sulphite, for industrial use.
Valuation: $0.05 gold per kilo, increased by 60%
Duty: 259 plus 7% on valuation.

3296 bis bicarbonate, for industrial use.
Valuation: $0.03 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.

Salts:
3481 fruit, Eno’s and the like.
Valuation: $4.00 gold per dozen, increased by 609%.
Duty: 40% plus 7% on valuation.

Panels:

Section K main electrical, distribution or circuit-breaking, totally
armoured or enclosed in boxes of cast iron filled with
insulating compound, weighing more than 300 kilos up to
500 kilos.

Valuation: $0.48 gold per kilo, without surcharge of 609%.
the same weighing more than 500 up to 1000 kilos.
Valuation: $0.32 gold per kilo, without surcharge of 60%.
the same weighing more than 1000 "kilos.
Valuation: $0.24 gold per kilo, without surcharge of 60%.
Nore.—Those weighing less than 300 kilos will continue to be
classified as ‘‘electrical accessories in iron boxes’ in the
relevant tariff item of Section K.

Towels :
Section N. sanitary, of gauze with absorbent cotton.
Valuation: $1.00 gold per kilo, without surcharge of 60%.

Specifics for treating livestock and plants, and appliances for that
purpose:

Specifics for treating livestock and other remedies in paste,
powder or liquid form, employed for the treatment of animal
pests and diseases; tablets, powders and liquid drenches for
administration to livestock for the destruction of internal
parasites; appliances, both power and hand, employed in the
application of insecticides to fruit trees and crops, also
dipping baths and cattle spraying machines, shall pay customs
duties at the following rates on the valuations established in
the Valuation Tariff and complementary laws:

229%, the articles which pay 47%.

17%, those which pay 329%.

5%, those subject to duties higher than 5% and less than
32%.

Duty free, those which pay 5%.




Partida.
32344

3241

3296

3296 bis

3481

Inc. (K)

Inec. (N)

Pinturas (seguida):

con caucho.
Aforo: kilo $0,40 ofs. mas 60% al 25% y adicional de 7%.
Nora.—Cuando se importen las pinturas en envases mayores de
50 kilos neto, tendrin una rebaja de 20% en su aforo o
derecho.

Plomo:

minio.
Aforo: kilo $0,15 o/s. mas 60% al 20% y adicional de 29%.

Sodio :

hiposulfito para usos industriales.
Aforo: kilo $0,05 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

bicarbonato para usos industriales.
Aforo: kilo $0,03 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Sal:

de frutas, Enos y similares.
Aforo: doc. $4,00 o/s. méds 60% al 40% y adicional de 7%.

Tableros:

principales de distribucién o interrupcién eléctrica totalmente
blindados o encerrados en cajas de hierro fundido, rellenados
con composicién aisladora, de mdas de 300 kilos hasta 500 kllos
Aforo: kilo, $O 48 o/s. sin recargo de 60%.
Jos mismos, de mds de 500 kilos hasta 1.000 kilos.
Aforo: kilo, $0,32 ofs. sin recargo de 60%.
los mismos, de mds de 1.000 kilos.
Aforo: kilo, $0,24 o/s. sin recargo de 60%.
Nota.—Los menores de 300 kilos se seguirdn despachando como
‘¢ accesorios eléctricos en cajas de hierro’’.de ia partida del
Inciso K.

Padio:

de gasa con algodén hidréfilo.
Aforo: kilo, $1 o/s. sin recargo de 60%.

Substancias para curar ganado y vegetales y utensilios para ese

objeto:

Las substancias para curar ganado y otros remedios en forma
de polvo, pasta o liguido, utilizados para la curacién de pestes
y enfermedades de los animales; tabletas, polves y liquidos
purgantes para administrar al ganado a objeto de destruir
parisitos internos; instrumentos a mdquina y a mano, utili-
zados para la aplicacién de insecticidas a los drboles frutales
y las mieses, asi como bafios de inmersién y méquinas para
rociar al ganado, abonarin el impuesto aduanero con las
siguientes tasas sobre los aforos establecidos en la Tarifa de
Avalﬁos y leyes complementarias:

229%, los articulos que paguen el 47%.

17%, los que paguen el 32%.

5%, los sujetos a derechos superiores al 5%, ¥y no alcancen
al 329.

Libres de derechos, los que abonen el 59%.

[t
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The Argentine Government undertakes, during the currency of the

L Convention signed with. the Government of the United Kingdom, not to
| “increase the customs duties payable under the following tariff numbers of the

Valuation Tariff. The 10% surcharge is not included in the rates of
duty shown. i

Tariff No.

3

12

13

16

26

" Animals:
Pedigree livestock, bovine, ovine and equine for breeding.

(Horses) :
Valuation: $1.000.00 gold each, without the 60% surcharge.
Duty: free.

(Mares) :
Valuation: $300.00 gold each, without the 60% surcharge.
Duty: free.

(Rams):
Valuation: $100.00 gold each, without the 60% surcharge.
Duty: free.

(Ewes):
Valuation: $50.00 gold each, without the 60% surcharge.
Duty: free.

(Bulls) :
Valuation: $1.000.00 gold each, without the 60% surcharge.
Duty: free.

(Cows) :

Duty: free.

Coal:
mineral, for burning.
Valuation: $7.00 gold, increased by 60%, per 1,000 kilos.

Duty: free.
coke.
Valuation: $8.00 gold, increased by 60%, per 1,000 kilos.
Duty: free.
Wedges:

rails of steel or iron, sleepers of iron and fishplates for railways
or tramways (steam, animal or electric power), also plant for
the installation and traction of electric tramways, comprising
as plant, only motors for coaches, coach undergear, cables,
trolleys, wire, coils, fuse boxes, brakes, tyres, lightning
conductors, springs, insulating media, controllers, wheels,
‘‘ rosetas,” crossings and switches.

Valuation: Declared value, provided that these articles are
not comprised in other tariff numbers.
Duty: 5% on valuation.
When intended for use in towns of less than 100,000 inhabitants
and complying with the requirements of Article 4 of Law
No. 11,281, duty free.

Boats:
for rowing clubs.
Valuation: Declared value.
Duty: 10% plus 29, on valuation.

Locomotives:
and spare parts for same.
Valuation: Declared value.
Duty: 5% on valuation.

Valuation: $300.00 gold each, withcut the 60% surcharge.
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El Gobierno Argentino se compromete mientras rija la Convencién
firmada con el Reino Unido de¢ Gran Bretafia, a no aumentar los impuestos
aduaneros de las partidas de la Tarifa de Avaldos que se mencionan a
continuacién de las cuales estd excluido el 10% adicional:

Partida,
Animales:
3 en pie de pedigree, ovinos, bovinos y equinos para la
reproduccion. .

(Caballos) :

Aforo: c¢/u. $1.000 o/s. sin 60% de recargo, libre de
derechos.

(Yeguas) :

Aforo: c¢/u. $300 o/s. sin 60% de recargo, libre de derechos.

(Carneros) : :

Aforo: c/u. $100 o/s. sin 60% de recargo, libre de derechos.

(Ovejas) :

Aforo: c/u. $50 o/s. sin 60% de recargo, libre de derechos.

(Toros) : .

Aforo: c¢/u. $1.000 o/s. sin 60% de recargo, libre de derechos.

(Vacas):

Aforo: c/u. $300 o/s. sin 60% de recargo, libre de derechos.
Carbon:

9 de piedra para combustible.

Aforo: 1.000 kilos $7.— o/s. mds 60% libre de derechos

12 coke.

Aforo: 1.000 kilos $8.— o/s. mds 60% libre de derechos.
Cufias:

13 rieles de acero o de hierro, travesaiios de hierro y eclisas para
ferrocarriles o tranvias a vapor o a sangre o electricidad, y
el material destinado a la instalacién de los tranvias
eléctricos y traccién, comprendiéndose en este rubro
tnicamente a los motores para los coches, tren de éstos, cables,
trolleys, alambre, bobinas, cajas fusibles, frenos, Illantas,
pararrayos, resortes aisladores, controllers, ruedas, rosetas,
cruces y cambios.

Aforo: Valor declarado—siempre que no estén comprendidos
en otras partidas—al 5%.

Destinados a ciudades de menos de 100.000 habitantes y llenados
los requisitos del articulo 4° de la Ley N°¢ 11.281, libre de
derechos.

Embarcaciones:

16 - para clubs de regatas, de remo.

Aforo: Valor declarado al 10% y adicional de 29%.
Locomotoras:
26 y piezas de repuesto para las mismas.

Aforo: Valor declarado, al 5%.



Tariff No.
191

239

273

813

814

927

928

929

930

9338

934

936

1062

VR — s R T TR
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Eggs:
in general.
Valuation: $0.20 gold per kilo gross, increased by 60%-
Duty: free.

Tea:
in general, in the usual containers, including those of tinplate-
Valuation: $0.60 gold per kilo, increased by 609%.
Specific duty: $0.05 gold per kilo nett, increased by 25%.

Gin:
in bottles, aromatic, not exceeding 50 centesimal degrees per
litre.
Valuation: $3.00 gold per dozen bottles, increased by 60%.
Specific duty: $0.33 gold per bottle, increased by 25%.
Additional duty: 25% ad valorem.

Amaianthus or Asbestos:
in sheets, in powder, and plastic magnesia.
Valuation: $0.08 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 79 on valuation.

thread, machine packing, cloth and tissues, in general.
Valuation: $0.45 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 79 on valuation.

Pipes, Tubes, Conduits, Elbows and Joints.
of cast iron, up to 75 millimetres internal diameter.
Valuation: $0.04 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

of cast iron, more than 75 millimetres internal diameter.
Valuation: $0.03 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

of mild or wrought iron.
Valuation: $0.08 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation,

of galvanised iron. :
Valuation: $0.10 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

of rubber, not combined with cloth, except those of English sheet
or the like. ’
Valuation: $1.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 30% plus 7% on valuation.

the same, combined with cloth, with or without wire.
Valuation: $0.90 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 30% plus 7% on valuation.

of canvas.
Valuation: $0.80 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
Nore.—The articles comprised in tariff Nos. 1005, 1006 and
1090 when enamelled will be subject to a surcharge of 25% on
their respective valuations. .

Packing ;
in general, not specially mentioned in other tariff numbers.
Valuation: $0.45 gold por kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.



Partida.
191

239

273

. 813

814

927

928

929

930

933

934

936

1062

49

Huevos:
en general.
Aforo: kilo bruto $0,20 o/s. mds 60%, libre de derechos.

Te:
en general en envases comunes incluyendo los de hojalata.
Aforo: kilo $0,60 o/s. mads 60%, derecho especifico kilo neto
$0,05 mds 25% de recargo.

Ginebra:
embotellada, aromitica, que no exceda de 50° centesimales por
litro.
Aforo: docena botellas $3-— ofs. mds 60% derecho
especifico cada botella $0,33 o/s. més 25% y adicional de
259% ad valorem.

Amianto o asbesto:
en cartén, en polvo y la magnesia pldstica.
Aforo: kilo $0,80 o/s. mis 60% al 25% y adicional de 7%.

en meollar, empaquetaduras, telas y tejidos en general. -
Aforo: kilo $0,45 o/s. mis 60% al 25% y adicional de 7%.

Catios, tubos, mangas, codos o uniones:
de hierro fundido hasta 75 milimetros de didmetro interior.
Aforo: kilo $0,04 ofs. mds 60% al 259 y adicional de 7%.

de hierro fundido de méds de 75 milimetros de didmetro interior.
Aforo: kilo $0,03 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 79%.

de hierro dulce o batido, comprendidos los de hierro maleable.
Aforo: kilo $0,08 ofs. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

de hierro galvanizado.
Aforo: kilo $0,10 ofs. mas 60% al 25% y adicional de 7%.

de goma sin inserciones de tela, con excepcién de las de hoja
inglesa o sus similares.
Aforo: kilo $1,30 ofs. mds 60% al 30% y adicional de 7%.

como las anteriores con inserciones de tela con o sin alambre.
Aforo: kilo $0,90 ofs. mds 609 al 30% y adicional de 7%.

de lona.
Aforo: kilo $0,80 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Nora.—Los articulos comprendidos en las partidas 1.005, 1.006 y
1.090 cuando vengan enlozados sufrirdn un recargo de 259
sobre sus respectivos aforos.

Empaquetadura:
en general y no especificada en otras partidas.
Aforo: kilo $0,45 o/s. mis 60% al 25% y adicional de 7%.

V%



Tariff No.

1066

1148

1154 .

1171

1177

1196

1434
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Oilers:
oil cans of iron.
Valuation: $0.35 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuatlon
Iron:
in ingots for castmg
Valuation: $0.018 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.
galvanized, in sheets or ridgings.

Valuation: $0.07 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Thread, Twine or String:
of other materials.
Valuation: $0.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
Nore.—When of the type used for sewing cereal bags, and
accompanied with proof of intended use, duty free.

Tinplate:
unworked, cut or not.
Valuation: $0.08 increased by 60%.
Duty: 5% on valuatmn

Canvas or Tarpaulms
.oiled or not, for covering ricks or Waggons and for similar uses.
Valuatxon $0.80 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.

VARIOUS LreMs.

Artzsans Tools of Iron and Steel, scheduled in Resolutlon No. 327
of August 9, 1932.
Valuation: various. Duty: free.

Cement:
hydraulic or Roman.
Valuation: $1.10 gold per 100 kilos gross, increased by 609;.
Duty: 35% plus 7% on valuation.
intended for use in public works.
Valuation: $1.10 gold per 100 kilos gross, increased by 60%.
Duty: 25%. plus 7 9% on valuatlon

" Tuybes:

1635

1847

1873

insulated, or pipes of wrought or cast iron, " with or without
accessories, varnished or not.
Valuation: $0.12 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259% plus 7% on valuation. -

Tiles:
glazed (azulejos), plam coloured or not.
Valuation: $0.06 gold per kilo gross, increased by 609%.
Duty: 259% plus 7% on valuation.

Pipes:
of earthenware (barro) up to 20 centimetres in diameter.
Valuation: $0.20 gold each, increased by 609 and 25%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.




Partida.

1066

1148

1154

1171

1177

1196

1484

1636

1847

1873

Engrasadores:

¥
51 [/ 7
Aceiteras de hierro.

Aforo: kilo $0,35 o/s. mis 60% al 25% y adicional de 7%.

Hierro:
en lingotes para fundicién.
Aforo: kllo $0,018 o/s mas 60% al 5%

galvanizado en chapas o caballetes.
Aforo: kilo $0,07 o/s. . mas 60% al 25% y adicional de 7%.

Hilo, piola o piolin:
de otras materias. g
Aforo: kilo $0,30 o/s. mis 60% al 25% y adicional de 7%.

Tipico para.coser bolsas de cereales con comprobacién de destino,
libre de derechos.

Hoyalata
" sin trabajar, cortada-o no.
Aforo: kilo $0,08 o/s. mds 60% al 5%.

Lonas y carpas:
enceradas o no para cubrir parvas o vagones y para otros usos
andlogos.

Aforo: kilo $0,80 o/s. mds 60%-al 5%.

PARTIDAS VARIAS.

Herramientas de hierro y acero para artesanos, detalladas ‘en la
resolucién N°© 327 dn 9 de Agosto de 1932.
Aforos varios, libres de derechos.

Tierra:
hidrdulica o romana.
Aforo: 100 kilos bruto $1 10 o/s. mas 60% al 35% ¥y
adicional de 7%.
Destinada a obras piblicas:
Aforo: 100 kilos bruto $1,10 ofs. mds 60% al 25% ¥y
adicional de 7%.

Tubos: )
aisladores o cailos de hierro batido o fundido, con o sin sus
accesorios, barnizados o no.

Aforo: kllo $0,12 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Baldosas:
enlozadas (azulejos), lisas, pmtadas o no.
Aforo: kilo bruto $0,06 o/s. mds 60% al 25% y adicional
de 7%.

Caiios:
de barro hasta 20 centimetros de diimetro. )
Aforo: c/u. $0,20 ofs. mis 60% mds 25% al 25% y
adicional de 7%



Tariff No.
1887

2006

2006 bis

2009

2011 .

2012

2014

2016

2018

2039

2051

2280

2440

52

Bricks:
fire, fusible or refractory.
Valuation: $2.00 gold per 100, increased by 60% and 25%.
Duty: 5% on valuation.

Cotton Tissues:
embroidered, box-pleated, pleated (crepe), and open worked,
weighing up to 200 grammes per square metre.
Valuation: $1.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 259 plus 7% on valuation.

embroidered on the Jacquard system.
Valuation: $3.00 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

bleached, not specially mentioned, weighing up to 80 grammes
inclusive, per square metre,
Valuation: $1.40 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

bleached, with stripes or other woven designs, weighing more
than 80 grammes per square metre.
Valuation: $0.90 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

printed, not specially mentioned, weighing up to 80 grammes
inclusive, per square metre.
Valuation: $1.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

dyed, not specially mentioned, weighing up to 80 grammes
inclusive, per sguare metre.
Valuation: $1.50 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

dyed, weighing more than 130 grammes per square metre.
Valuation: $0.80 gold per kilo, increased by 60%. -
Duty: 25% plus 7% on valuation.

with wool, not specially mentioned.
Valuation: $1.20 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Wool Tissues:
not specially mentioned in other tariff numbers, weighing up
to 200 grammes inclusive, per square metre.
Valuation: $3.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 30% plus 7% on valuation.

Silk Tissues:
sized, called crape.
Valuation: $12.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 40% less 509%, plus 7% less 50%, on valuation

Articles of metal:
the same, medium quality.
Valuation: $5.00 gold per kilo increased by 60%.
Duty: 509% plus 7% on valuation.

Lace or Squares for Bedspreads:
or coarse net of cotton.
Valuation: $1.60 gold per kilo, increased by 0%,
Duty: 25% plus 7% on valuation.
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Partida.

Ladrillos:

1887 de fuego, fusibles o refractarios.

. Aforo:- 100 -$2.— o/s. mds 60% mds 25% al 5%.

Tejidos de algoddn:
2006 bordados, tableados, plegados (crepé) y calados hasta 200 gramos
el metro cuadrado.
Aforo: kilo $1,50 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

2006 bis  bordado al sistema Jacquard.
Aforo: kilo $3.— o/s. méds 60% al 259 y adicional de 7%.

2009 blancos, no mencionados hasta 80 gramos inclusive, el metro
cuadrado.
Aforo: kilo $1,40 o/s. mds 609 al 25% y adicional de 7%.

2011 blancos, labrados con listas u otros disefios al telar de méis de
80 gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $0,90 o/s. mds G0% al 25% y adicional de 7%.

2012 pintados, no mencionades hasta 80 gramos inclusive, el metro
cuadrado.
Aforo: kilo $1,50 o/s. més 60% al 25% y adicional de 7%.

2014 de colores, no  mencionados hasta 80 gramos inclusive el metro
cuadrado.
Aforo: kilo $1,50 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

2016 de colores de mds de 130 gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $0,80 o/s. méds 60% al 25% y adicional de 7%.

2018 con lana no mencionados.
Aforo: kilo $1,20 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Tejidos de lana:

2039 no mencionados en otras partidas, hasta 200 gramos inclusive, el

metro cuadrado.
Aforo: kilo $3.— ofs. mds 609% al 30% y adicional de 7%.

Tejidos de seda:
2051 engomado llamado crespén.
Aforo: kilo $12.— ofs. mds 60% al 40% menos 509%
y adicional de 7% menos 50%.

Articulos de metul:
2280 como los anteriores, calidad regular.

Aforo: kilo $5.— o./s. mds 60% al 50% y adicional de 79,.

Encajes o cuadros para almohadones:
2440 o mallas gruesas de algodén.

Aforo: kilo $1,60 o/s. mds 609 al 25% y adicional de 79%.
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Tariff No.
Lace or Squares for Bedspreads (contd.):

2441 of cotton, pure or mixed wool, imitation Valencienne, Breton,
guipure or crochet, including those mixed with metal threads
or beaded embroidery.

Valuation: $4.00 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

TWool:
2542 yarns for embroidery or knitting.
Valuation: $1.40 gold per kilo, increased by 609%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Paper:
2605 albuminized and special photographic papers, including the
weight of the tin.
Valuation: $2.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Ink:
2730 for writing, black or coloured, in any condition, including
the exterior packing. :
Valuation: $0.10 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

"~ Bands:
2743 insertions, trimmings and motifs, of cotton, embroidered, with
or without silk. :
Valuation: $4.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Calcium:
2914 "~ chlorides, in general, impure.
Valuation: $0.02 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.

Medicinal Gauzes: -
3080 absorbent, in general.
Valuation: $1.00 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

Paste:
Section E. for footwear, of every origin.
Valuation: $0.50 gold per kilo, without the 609 surcharge.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

SCHEDULE II.

The Argentine Government undertake, while the Convention signed with
the Government of the United Kingdom remains in force, not to increase the
customs duties payable under the Tariff numbers of the Valuation Tariff
mentioned hereunder, with the reservations and explanations established in
each case. The 109% surcharge is not included 'in the rates of duty shown.

18 Specifics for treating scab, and tick specifics.
Valuation: $0.30 gold per kilo, increased by 60%.
Duty: free when the Ministry of Agriculture declares that
they are suitable for that purpose.
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Partida. )
Encajes o cuadros para almohadones (seguida):

2441 de algodén, lana o mezela, imitacién valenciana, bretona, guipiur
o crochet, inclusive los que vengan con hilos metdlicos o con
canutillo.

Aforo: kilo $4.— o./s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.
Lonas:
2542 . para bordar o tejer.
Aforo: kilo $1,40 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.
Papel:
2605 albuminado y los especiales para fotografia. Peso con lata.
Aforo: kilo $2.— o./s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

: : Tinta:: -

2730 para escribir, negra o de color, en cualquier condicién, inclusive
el envase exterior. ‘

Aforo: kilo bruto $0,10 ofs. mds 60% al 25% y adicional
de 7%.
. Tiras:

- 2743 embutidos, guarniciones y cuadrados, de algodén, bordados, con
o sin seda. )

Aforo: kilo $4.— o/s. mds 609 al 25% y adicional de 7%
Calcio:
2914 Cloruros en general, impuros.

Aforo: kilo $0,02 ofs. mds 60% al 5%.

Gasas medicinales:
3080 _hidréfila en general.
Aforo: kilo .$1.— ofs. mds 609 al 25% y adicional de 7%.

Pasta:
Inc. (I5) para calzado de toda procedencia.
Aforo: kilo $0,50 o/s. sin 609, de recargo al 25% y adicional

de 7%.

ANEXO II

El Gobierno Argentino se compromete mientras rija la Convencién
firmada con el Reino Unido de Gran Bretafia a no aumentar los impuestos
aduaneros de Jlas partidas de la Tarifa de Avalios que se mencionan a
continuacién y de las cuales estd excluido el 10% adicional con las reservas
¥y aclaraciones que en cada una de ellas se establece.

18 Especifico para curar la sarna y especificos garrapaticidas.
Aforo: kilo $0,30 o/s. mds 60%.
Libre de derechos cuando el Ministerio de Agricultura los
declara aptos para ese destino.



Tariff No.

880

1247a

12478

1248

1612

56

pumps of other classes, of one or more cylinders, of iron with
accessories of brass, including donkey steam pumps, electric
pumps and capstan driven pumps.
Valuation: $0.25 gold per kilo, increased by 60%
Duty: 15% plus 2% on valuation.

Only pumps for wells or for the extraction of water will
be included in this tariff number and the consolidation of
the duties is established until such time as a new customs
classification is introduced.

Specifics for treating livestock. Duty free when they have been
approved by the Ministry of Agriculture, when necessary.

machinery, in general, and spare parts for same not provided
for in other tariff numbers, weighing less than 100 kilos nett.
Valuation: $0.30 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.
The consolidation of the duties is established until such
time as a new customs classification is introduced.

machinery, in general, and spare parts for same not provided
for in other tariff numbers, weighing from 100 up to 500 kilos.

Valuation: $0.30 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: for machinery, 5% on valuation; spare parts, 10%
plus 2% on valuation.
The consolidation of the duties is established until such
time as a new customs classification is introduced.

the same, weighing more than 500 up to 1,000 kilos.
Valuation: §0.20 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: for machinery, 5% on valuation; for spare parts,
10% plus 2% on valuation.
The consolidation of the duties is established until such
time as a new customs classification is introduced.

Nore.—Parts and accessories for machinery which have a
separate classification in the Tariff will not be dutiable under
tariff numbers 1247, 1248 and 1249, when not imported
together with the machmery to which they belong. In such
. case, they will be dutiable under the tariff numbers to which
they belong and will pay the relevant duty.

Note.—I1f the duty payable on motoreycles of more than 350 c. c.
capacity (Tariff No. 1317) is reduced, the duty on those of a
lower capacity will be reduced in the same proportion.

electric motors or dynamos in general of more than 3 horse
power.
Valuation: $0.30 gold per kilo gross, increased by 60%.
Duty: 5% on valuation.
The duty on electrical dynamos and motors in general
weighing more than 500 kilos is fixed.

Nore.—If the duty payable on paraffin wax for industrial
purposes, excepting paraffin for medicinal uses (tariff number
3215) and mineral wax or ceraine (tariff number 2952), is
reduced, a corresponding reduction will be made in the rate
of duty established for candles.
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Partida.

880 Bombas de otras clases, de uno o mds cuerpos, de hierro con
accesorios de bronce, inclusive los burritos o bombas a vapor,
las movidas a electricidad y las combinadas a malacate.

Aforo: kilo $0,25 ofs. mds 60% al 156% y adicional de 2%.

En esta partida se comprende tvinicamente a las bombas
para pozo o extraccién de agua y la fijacién de los impuestos
se compromete hasta tanto se implante en general una
nuevsa clasificacién arancelaria.

Especificos para curar ganado. Libre de derechos con las
comprobaciones del Ministerio de Agricultura cuando
correspondan.

12474 Miquinas en general y piezas de repuesto para las mismas no
comprendidas en otras partidas, hasta 100 kilos neto.
Aforo: kilo bruto $0,30 o/s. mds 60% al 25% y adicional
de 7%.
Se compromete la fijacién dé los impuestos hasta tanto
se implante en general una nueva clasificacién arancelaria.

12478 Miquinas en general y piezas de repuesto para las mismas no
comprendidas en otras partidas, desde 100 y  hasta
500 kilogramos.
Aforo: kilo bruto $0,30 ofs. mds 60%, derechos:
Para mdquinas, al 5%.
Para piezas de repuesto, al 10% y adicional de 2%.
Se compromete la fijacién de los impuestos hasta tanto
se implante en general una nueva clasificacién arancelaria.

1248 Como las anteriores de mas de 500 y hasta 1.000 kilo gramos.
Aforo: kilo bruto $0,20 o/s. mis 60%, derechos:
Para miéquinas, al 5%.
Para piezas de repuesto, al 10% y adicional de 2%.
Se compromete la fijacién de los impuestos hasta tanto
se implante en general una nueva clasificacién arancelaria.

Nora.—No se despacharin por las partidas 1247, 1248 y 1249
los repuestos para las mdquinas, las piezas o accesorios que
tengan en el arancel partida propia cuando no se importen
juntamente con las mdquinas que integran o forman parte.
En tales casos se despacharin por las partidas que especial-
mente las comprendan y con el derecho que corresponda.

Nora.—Si se redujera el impuesto que grava las motocicletas
de mas de 350 centimetros cibicos de capacidad (Partida
1317), se rebajaria en la misma proporcién el de las de menor
capacidad.

1612 Motores o dinamos eléctricos en general de méds de % de caballo..

Aforo: kilo bruto $0,30 o/s. mds 60% al 5%.
Se fija el impuesto para los motores o dinamos eléctricos
en general de mis de 500 kilos. )

Nota.—S8i se redujera el impuesto que grava la cera de parafina
para usos industriales, con exclusién de la parafina para uso
medicinal de la partida 3215 y de la cera mineral o ceracina
de la partida 2952, se hard otra reduccién correspondiente en
el arancel que se establece para las velas,
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Tariff No.

2010 bis

cotton tissues, bleached, plain or twilled, weighing more than
160 grammes per square metre.
Valuation: $0.80 gold per kilo increased by 60%.
Duty: 25% plus 7% on valuation.

If the customs duty payable on tissues comprised in this tariff
number is reduced, the reduction will not be greater than that
accorded on those weighing from 80 to 160 grammes (Tariff
No. 2010), and in the event of the reduction being greater, a
further corresponding reduction will be accorded to those
under Tariff number 2010.

If the customs duties payable on tissues of natural silk are
reduced, a proportionate reduction will be effected in duties
payable on tissues of artificial silk.

Section (d) of Article 5 of Law 11252 is modified in the following
manner: —

(d) Absinthe in general and drinks containing it shall pay
$450 m/n. on each bottle of a capacity up to
50 centilitres, and $9.00 m/n. on each bottle of a
capacity from 51 centilitres up to 1 litre.

Whisky shall be taxed according to its alcoholic graduation in
accordance with Law 11252. This disposition will come into
force the day following publication. The 50% reduction
accorded under Article 76 of Law 11281 will simultaneously
cease to have effect and whisky shall pay the additional 25%
on alcoholic drinks in accordance with its category.

SCHEDULE III1.
Rate of duty.

Meat, that is to say, beef, veal, mutton, lamb, pork,
bacon, ham and edible offals, but not including
extracts and essences of meat or meat preserve in
any air-tight container ... Free

Meat extracts and essences and meat preserve in air-
tight containers, excluding meat pastes whether

mixed or not and sausages ... 10% ad valorem
Wheat in grain 2s. per quarter of
480 1lbs.
Linseed... 10% ad valorem
.Maize in grain, not being flat white maize ... Free
Quebracho extract ... 10% ad valorem




Partida.
2010 bis

Carne,

cordero,
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Tejidos de algodén blancos, lisos o asargados de méds de 160
gramos el metro cuadrado.
Aforo: kilo $0,80 o/s. mds 60% al 25% y adicional de 7%.

Si se redujera el impuesto aduanero que grava a los tejidos
comprendidos en esta partida, la rebaja no serd mayor que la
concedida a los de 80 a 160 gramos (Partida 2010), y en caso
de que se hiciera, se acordard otra rebaja igual a los de la
Partida 2010. '

Si se redujeran los impuestos aduaneros que gravan a los tejidos
de seda natural, se efectuarid una rebaja proporcional a los
de seda artificial.

Modificase el inciso (d) del articulo 5° de la ley 11.252, en la
siguiente forma:

(d) Los ajenjos y en general las bebidas que lo contengan,
pagarin por cada botella de capacidad hasta (50)
cincuenta centilitros ($4,50 m/n.) cuatro pesos
cincuenta centavos moneda nacional, y por la de
capacidad de cincuenta y un centilitros hasta el litro
($9 m/n.) nueve pesos moneda nacional.

El whisky pagard la tasa que le corresponda, segin su
graduacién alcohédlica, de acuerdo a la ley 11.252. Esta
disposicién empezard a regir al dia siguiente de su
publicacién; y simultineamente quedari sin efecto la rebaja
de 50% de los derechos aduaneros acordada por el Poder
Ejecutivo por autorizacién del Articulo 76 de la ley 11.281;
y le comprenders el adicional de 25% al igual que las bebidas
alcohdlicas de su categoria.

ANEXO IIT.

Arancel.

es decir, carne vacuna, ternera, carnero,

cerdo; panceta, jamén y menudencias

comestibles, sin incluir extractos y esencias de
carne o conserva de carne en cualquier envase

hermético

Libre

Extractos y esencias de carne y couserva de carne

en envases herméticos, con exclusién de pastas de

carnes mezcladas o no y salchichas ... 10% ad wvalérem
Trigo en grano 2 chel. por quarter

de 480 libras

Semilla de lino 10% ad valérem
Maiz en grano, con exclusién del maiz blanco chato Libre
Extracto de quebracho ... 10% ad valérem
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SCHEDULE |V
Wheat in grain,
Maize in grain, not being flat white maize,
Linseed,
Brau and pollards,
Sharps and middlings,
Raw wool,
Premier jus,
Unrefined tallow,
Raw horse hair,
Sausage casings,
Quebracho extract.

o
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ANEXO 1V.
Trigo en grano, .

Maiz en grano, con exclusién del maiz blanco chato.

Semilla de lino,

Afrecho y afrechillo,
Semitin y rebacillo,

Lana en bruto,

Premier jus,

Sebo sin refinar,

Cerda de caballo en brubo,
Tripas,

Extracto de quebracho.
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Dr. C. Saavedra Lamas to Sir Henry Chilton.(%)
(Translation.) Ministry for Foreign Affairs,
M. I’Ambassadeur, Buenos Aires, September 26, 19383.

WaEeN the Anglo-Argentine Convention was signed in London on
the 1st May, 1983, article 4 of Law No. 11681 of the 8rd January,
1988, then in force, provided for the gradual abolition of the
10 per cent. surcharge imposed as an emergency measure by decree
of the 6th October, 1931, a legal provision which the Government of
the United Kingdom took into account when- formulating their
requests for concessions as regards customs duties on goods imported
from the United Kingdom into Argentina.

The Argentine Government declare their intention not to
maintain the 10 per cent. surcharge in force unless its maintenance
becomes indispensable for financial reasons, in which case the
surcharge will only be maintained in force or modified as an
emergency measure.

The Argentme Government further declare that if the surcharge
is maintained in force or modified, as soon as financial circumstances
permit, they will give special consideration to the goods included in
Schedule I of the Agreement signed this day. ,

I avail, &e.
CARLOS SAAVEDRA LAMAS.

(%) See Articles 1 and 2 of the Agreement, pages 2 and 4.
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